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Riječ urednice

Na belišćanskom bazenu 
proplivao - cijeli jedan gradić!   

Piše: Lidija Aničić

N a samom 
vrhu liste 
najvažnijih 
životnih vje-
ština koje su 
kroz povijest 

čovječanstvu omogućava-
le preživljavanje i opstanak 
definitivno je umijeće pliva-
nja. Uz mnoga druga prak-
tična znanja, ta je vještina 
u svakodnevnom životu bila 
neizmjerno važna, posebno 
populaciji koja je živjela u 
blizini vodenih površina: ri-
jeka, jezera i mora, ali i svi-
ma drugima. Poučeni tom 
civilizacijskom stečevinom, 
i u novije se doba posebna 
važnost pridaje upravo ob-
vezi svladavanja te vještine 
već od najranije dobi te ve-
likim benefitima koje pruža 
znanje i sposobnost plivanja 
i vještog kretanja kroz vodu.

Pola stoljeća prije
Da je upravo sigurno kupa-
lište i podučavanje plivanju 
djece i odraslih najučinkovi-
tiji model borbe protiv uta-
panja, u Belišću su shvatili 
još prije gotovo pola stolje-
ća,  kada su kao alternati-
va brzoj, ćudljivoj i nadasve 
nepredvidljivoj Dravi odlu-
čili izgraditi objekt bazena i 
ubrzo nakon toga na baze-
nu ustrojiti školu plivanja. 
Podučavanjem neplivača 
iz svih dijelova Valpovštine 
i Donjomiholjštine, ali i ši-
re vještinama plivanja pod 
stručnim vodstvom, oslo-
bađanjem straha i otkriva-
njem drugih tajni prijatelje-
vanja s vodom, Belišćani su 
svoj grad i okolicu tijekom 
desetljeća uspjeli transfor-
mirati u sredinu vještih pli-
vača već od najranije dobi, 
tako da su neplivači postali – 
iznimke! Kako je svake godi-
ne na bazenu školu plivanja 
uspješno svladavalo između 
100 i 150 polaznika, pretpo-
stavlja se da je u proteklih 45 
godina na belišćanskom ba-

zenu titulu plivača dobilo vi-
še od 5500 djece i odraslih, 
što znači da se na našem ba-
zenu dosada plivati naučio - 
cijeli jedan gradić! 
Ako se tome doda podatak 
da za sve njih već godinama, 
pa čak i desetljećima, pro-
jekt obuke neplivača vode 
iskusni i stručni učitelji po-
put Vladimira Lakata, Slavka 
Golika, Vladimira Đurovića, 
Damira Horvata, Marka Skel-
ca i drugih, jasno je da se pli-
vanje ovdje uči s lakoćom, 
bez stresa i u vrlo kratkom 
vremenu. I to već godinama 
za djecu s područja grada 
Belišća – besplatno! Polazni-
ci s područja Grada Valpova 
u tečaju participiraju s deset 
eura, a ZŠU Grada Valpova 
pokriva razliku. Za sve ostale 
polaznike cijena škole pliva-
nja je 30 eura po polazniku. 
Tečaj traje samo deset dana 
po dva sata, a po uspješnom 
završetku tečaja polaznici-
ma se uručuju i diplome.

Bez neplivača
Trud Belišćana na tom pla-
nu nije ostao nezapažen, pa 
je posljednjih godina uveli-
ke prerastao lokalne okvire 
i postao projekt uzdanica i 
Športske zajednice Osječ-
ko-baranjske županije, koja 
upravo na bazenu u Belišću 
financira sve uspješniji pro-

jekt obuke neplivača osnov-
noškolaca iz svih dijelova 
županije, u kojem se nasto-
ji svu djecu naučiti plivanju 
i kao životno važnoj vještini i 
kako dijelu opće kulture. 
Premda je idealna dob za 
učenje plivanja između treće 
i pete godine, složit ćete se sa 
mnom da za školu plivanja i 
uživanje u plivanju nikada 
nije kasno, jer plivanje se s 
razlogom smatra jednim od 
najkompletnijih oblika vjež-
banja i od iznimne je važno-
sti za razvoj ljudskog orga-
nizma u cjelini. Istraživanja 
su dokazala da je plivanje 
sport koji umnogome utječe 
na jačanje mišića, razvoj ske-
leta i osnaživanje imuniteta, 
a ništa manje važno nije ni 
kvalitetno druženje prilikom 
boravka na bazenu, jačanje 
samopouzdanja i nadasve 
pozitivan učinak na psihoso-
cijalni i fizički razvoj. To jako 
dobro znaju i naši pripadnici 
treće životne dobi, umirov-
ljenici, koji su već godinama 
ljeti zahvaljujući Gradu Be-
lišću sve te benefite i osob-
no mogli iskusiti besplatnim 
posjetom bazenu u kasnijim 
poslijepodnevnim satima. 
Za osobe s teškoćama i njiho-
vu pratnju sa svog područja 
Grad Belišće također je osi-
gurao besplatnu ulaznicu na 
bazen, i to cijelog dana.

Osvježenje i 
regeneracija
I ovogodišnja kupališna se-
zona na belišćanskom ba-
zenu, koja se primakla kra-
ju, iznova je potvrdila koliko 
nam je doista koristan i vrije-
dan bazen kao središnje ljet-
no okupljalište ne samo Beli-
šća i Valpovštine nego i puno 
šire. Bilo je to mjesto na ko-
jem se sigurno i istinski uži-
valo i osvježavalo za  (pre)
vrućih ljetnih dana i tjedana, 
bila je to i lokacija susreta, 
ali i adresa na koju su stiza-
li neplivači, a nedugo zatim 
s nje bi ti isti mali posjetitelji 
odlazili kao plivači, spremni 
da svoje novostečene vješti-
ne testiraju na nekoj rijeci, 
jezeru ili pak moru. Preza-
dovoljni roditelji ne kriju da 
u boravku na bazenu za svo-
ju djecu vide i odličnu pre-
venciju mnogim “nezdra-
vim stanjima” modernog 
društva kao što su asocijal-
nost, loše držanje, depresija 
ili pak pretjerani boravak na 
društvenim mrežama, te sto-
ga istinski pozdravljaju i pri-
željkuju  realizaciju projekta 
TURESPIN, kojim je predvi-
đena izgradnja turističko-re-
kreacijske i sportske infra-
strukture Belišća, a u sklopu 
kojeg bi i naš bazen trebao 
zasjati novim sjajem. 
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N epune dvije 
godine na-
kon sveča-
nosti polaga-
nja kamena 
t e m e l j c a 

za Uređaj za pročišćavanje 
otpadnih voda u Belišću 
(UPOV), projekt se sukladno 
planu primiče svom završet-
ku. Kako nas je izvijestila di-
rektorica tvrtke Hidrobel 
d.o.o. Belišće Lidija Gavrić, 
u tijeku su završni radovi 
na postrojenju, a trenutač-
no se izvode završni radovi 
na ispustu u rijeku Dravu. 
Sredinom listopada očeku-
je se početak probnog rada 
u trajanju od 270 dana, a na-
kon toga Hidrobel preuzima 
upravljanje UPOV-om.  
Valja podsjetiti da je upra-
vo Uređaj za pročišćava-
nje otpadnih voda u Beli-
šću pojedinačno financijski 
najvrijedniji dio investicije 
u sklopu EU projekta "Pro-
jekt vodoopskrbe i odvod-
nje Valpovo – Belišće" koja 
se odnosi na Grad Belišće, 
te se njegova vrijednost s 
PDV-om procjenjuje na oko 
9,3 milijuna eura. Ova in-
vesticija dio je velikog EU 
projekta čiji je nositelj Dvo-
rac d.o.o. iz Valpova, a par-

tner u projektu je Hidrobel 
d.o.o. iz Belišća, kao i gra-
dovi Valpovo i Belišće te 
Općine Bizovac, Koška, Ma-
rijanci i Petrijevci. Projekt 
se najvećim dijelom finan-
cira iz Kohezijskog fonda 
EU-a, Operativni program 
Konkurentnost i kohezija 
2014-2020., dok nacional-
nu komponentu osiguravaju 
Ministarstvo gospodarstva i 
održivog razvoja, Hrvatske 
vode, te isporučitelji vodnih 
usluga Dvorac d.o.o. i Hidro-
bel d.o.o. Ukupna vrijednost 
"Projekta vodoopskrbe i od-

vodnje Valpovo – Belišće" 
do kraja realizacije bi mogla 
iznositi i preko 51,5 milijuna 
eura, a i Vlada RH je prido-
dala određeni dio sredsta-
va s obzirom na eskalaciju i 
povećanje cijena radova ta-
ko da je ukupna financijska 
konstrukcija zatvorena. Dio 
projekta koji se odnosi na 
Grad Belišće iznosi oko 12,4 
milijuna eura. 
Kompleksan projekt vodo-
opskrbe i odvodnje, kojeg 
mnogi nazivaju i povijesnim 
projektom Aglomeracije, 
obuhvaća izgradnju tzv. Li-

nijskih građevina, odnosno 
37 kilometara novih vodo-
opskrbnih cjevovoda, 65 
kilometara kanalizacijskih 
kolektora, novi uređaj za 
kondicioniranje odnosno 
preradu pitkih voda kao i 
dva uređaja za pročišćava-
nje otpadnih voda. UPOV 
Belišće III stupnja koji je 
pred završetkom, trebao bi 
prihvaćati gotovo 24.200 
ES otpadnih voda i zbrinuti 
sve otpadne vode s područ-
ja Belišća, Valpova i drugih 
manjih naselja koja se na-
laze u okolici što će značaj-
no poboljšati, unaprijediti 
i osigurati za buduće gene-
racije čistoću rijeke Drave, 
kazao je svojedobno na sve-
čanosti polaganja kamena 
temeljca u Belišću direktor 
Hrvatskih voda Zoran Đuro-
ković.
Ipak, njegovu financijsku 
vrijednost daleko nadmašu-
je ona društvena vrijednost 
koja znači podizanje komu-
nalnog standarda na višu ra-
zinu i doprinos zaštiti oko-
liša i očuvanju naše rijeke 
Drave, a time i poboljšanje 
uvjeta života na području 
našeg grada, ali i puno šire.

Lidija Aničić

Veliki projekt izgradnje uređaja za pročišćavanje  
otpadnih voda u Belišću primiče se kraju

U listopadu početak 
probnog rada

Projekt izgradnje UPOV-a primiče se kraju Početak probnog rada očekuje se u listopadu

Svečanost polaganja kamena temeljca održana je u listopadu 2022.
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N a dnev-
nom redu 
42. sjedni-
ce Gradskog 
vijeća grada 
Belišća, koja 

je održana u četvrtak, 22. 
kolovoza, bilo je 11 točaka 
dnevnog reda, a najveći je 
naglasak stavljen na razma-
tranje prijedloga i usvajanje 
Zaključka o donošenju Krat-
koročnog akcijskog plana 
grada Belišća za poboljšanje 
kvalitete zraka, koji je pred-
stavio gradonačelnik Dinko 
Burić. Podsjetio je vijećnike 
i javnost kako je od 2021. do 
2023. godine, prema nalogu 
Državnog inspektorata, pro-
vedeno osam mjerenja na 
dvije lokacije u Belišću - kod 
pročistača te kod odlagališta 
otpada, a ni jedno mjerenje, 
prema službenim kriteriji-
ma, nije pokazivalo razine 
onečišćenja koje bi ugroža-
vale zdravlje građana, već je 
definirano kao „neugodan 
miris koji narušava življenje 
dodijavanjem mirisa“. 
Nakon što je Grad Belišće od 
Ministarstva gospodarstva 
i održivog razvoja zatražio 
upute o daljnjim obvezama 
i postupanjima, 5. ožujka 
2024. godine stigao je od-
govor Ministarstva s mišlje-
njem kako je, sukladno član-
ku 55. Zakona o zaštiti zraka 
potrebno napraviti Kratko-
ročni akcijski plan koji sa-
drži mjere koje se moraju 
poduzeti u kratkom roku. 
Tu ujedno leži i odgovor na 
komentare HDZ-a o razlo-
gu zašto nije izrađen „dugo-
ročni plan“ - jer je učinjeno 
upravo ono što je tražilo re-
sorno ministarstvo. Za Krat-
koročni akcijski plan grada 
Belišća za poboljšanje kva-
litete zraka pozitivno su gla-
sovali svi gradski vijećnici, 
jedino je vijećnica HDZ-a 
Jozefina Podboj bila protiv. 
Dokument koji je izradila 
ovlaštena tvrtka Promo eko 
d.o.o. Osijek između osta-
loga je obuhvatio podrije-
tlo onečišćenja, analizu si-
tuacije, mjere i projekte za 
poboljšanje kvalitete zraka 
koje su postojale prije do-
nošenja kratkoročnog akcij-
skog plana, te mjere koje se 
trebaju provesti kako bi se 
smanjilo onečišćenje. 
U Kratkoročnom akcijskom 
planu se navodi kako je na 

Sjednica Gradskog vijeća grada Belišća

Usvojen Kratkoročni akcijski plan 
za poboljšanje kvalitete zraka

području Grada Belišća u 
razdoblju od 2021. do 2023. 
godine provedeno osam 
mjerenja kvalitete zraka, i 
to kod uređaja za pročišća-
vanje otpadnih voda (prosi-
nac 2021., travanj, srpanj i 
listopad 2022. godine) te na 
odlagalištu otpada (lipanj, 
rujan i prosinac 2022. i ožu-
jak 2023. godine). Kako sto-
ji u dokumentu, prema tim 
rezultatima došlo je do po-
vremenih prekoračenja sat-
nih graničnih vrijednosti za 
sumporovodik, i to u vri-
jednostima koje narušavaju 
kvalitetu življenja takozva-
nim dodijavanjem neugod-
nim mirisom“, odnosno 
smradom. Razine amonija-
ka i merkaptana bile su niže 
od propisanih graničnih vri-
jednosti tijekom svih razdo-
blja mjerenja. U navedenom 
Kratkoročnom akcijskom 
planu istaknuto je također 
kako su i prethodnih godi-
na, točnije 2012. i 2013. go-
dine, mjerenja pokazala da 

je kvaliteta zraka i tada bila 
narušena zbog prisutnosti 
sumporovodika te da je zrak 
i tada, prije 12 godina, na go-
tovo identičan način povre-
meno bio onečišćen. 
Izvori sumporovodika (H2S) 
na području Belišća rezultat 
su ljudske aktivnosti, navo-
di se u Kratkoročnom akcij-
skom planu, jer ovdje nema 
prirodnih izvora sumporo-
vodika, kao ni postrojenja 
za proizvodnju koksa i rafi-
niranja sirove nafte. Stoga 
se ističe da su mogući izvori 
emisija H2S  prije svega in-
dustrija papira, točnije tvrt-
ka DS Smith Croatia Belišće 
d.o.o., koja je vlasnik starog 
i dotrajalog uređaja za pro-
čišćavanje otpadnih voda 
(UPOV). Izvor onečišćenja 
neugodnim mirisom djelo-
mice upozorava i na komu-
nalne otpadne vode te na 
odlagalište otpada koje po-
stoji u Belišću već više od 
40 godina i trenutno je u su-
radnji s Fondom za zaštitu 

okoliša Republike Hrvatske 
od 2010. godine u postup-
ku sanacije s konačnim ci-
ljem u skoroj budućnosti, 
do 2027. godine, i zatvara-
nja istog. 

Rješenje problema, to jest 
mjere koje se prema Krat-
koročnom akcijskom planu  
trebaju poduzeti ili se već 
poduzimaju su: 
l rekonstrukcija starog 
UPOV-a i dogradnja postro-
jenja za proizvodnju biopli-
na tvrtke DS Smith Croatia 
Belišće d.o.o., 
l izgradnja novog uređaja 
za pročišćavanje otpadnih 
voda (UPOV), 
l nastavak sanacije odlaga-
lišta otpada u Belišću “Sta-
ro Valpovo” te 
l povećanje zelene infra-
strukture
a) ozelenjivanje i sadnja sta-
bala na javnim površinama
b) podizanje zelenih barije-
ra oko odlagališta otpada i 
novog UPOV-a.
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Sjednica Gradskog vijeća grada Belišća

Usvojen Kratkoročni akcijski plan 
za poboljšanje kvalitete zraka

-Poduzimamo i mjeru oze-
lenjivanja samog grada, 
odnosno javnih površina, 
te planiramo kroz dva pro-
jekta u suradnji s Fondom 
za zaštitu okoliša u sljede-
ćih maksimalno godinu da-
na posaditi više od 800 no-
vih sadnica drveća, koje će 
također biti određena ba-
rijera, jer znamo da je dr-

veće kojim se okružujemo 
štit oko naših urbanih i ru-
ralnih područja - rekla je 
zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković u izjavi za 
medije, pojasnivši dodatno 
kako je jedino ozelenjivanje 
isključiva odgovornost Gra-
da Belišća, a provedba osta-
lih preporučenih mjera je u 
ingerenciji gradskih tvrtki i 

privatnih gospodarskih su-
bjekata, koji također ulažu 
napore kako bi se kvaliteta 
zraka u našoj sredini dovela 
na razinu koja će za sve biti 
zadovoljavajuća. 
Kao vrlo važno u Kratkoroč-
nom akcijskom planu nave-
deno je kako je tvrtka DS 
Smith Croatia Belišće d.o.o. 
ishodila rješenje u drugoj 
polovini 2023. godine za re-
konstrukciju svog postro-
jenja za pročišćavanje ot-
padnih voda te dogradnju 
postrojenja za proizvodnju 
bioplina, a njime su propi-
sane mjere zaštite okoliša i 
provedba programa praće-
nja stanja okoliša. Na sjed-
nici vijeća pojašnjeno je 
kako bi ove jeseni s prob-
nim radom trebao krenuti 
novi UPOV za komunalne 
otpadne vode za područ-
ja Belišća, Valpova i Bistri-
naca (koji se gradi u okvi-
ru projekta FASEP), koji će 
se sastojati od mehaničke 
obrade, biološke obrade i 
obrade mulja te obrade ot-
padnog zraka u filtru. 
Što se odlagališta otpada ti-
če, kako je već navedeno, 
njegova je sanacija poče-
la 2010. godine, provodi se 
u osam faza, od kojih su tri 
već završene, a četvrta fa-
za je u tijeku. Sanacija će se 
provoditi do 2027. godine 
dinamikom koja je ugovo-
rena i usklađena s Fondom 
za zaštitu okoliša i energet-
sku učinkovitost RH. Nakon 
završetka će služiti kao pre-
tovarna stanica, a otpad će 
se nakon toga zbrinjavati u 
Regionalnom centru za gos-
podarenje otpadom. Indi-
kator praćenja uspješnosti 
provođenja mjera je sma-
njenje godišnjih koncen-
tracija sumporovodika na 
području Belišća na teme-
lju izvješća o provedbi mje-
ra, informacijama o podu-
zetim mjerama, procjena 
uspješnosti, eventualna od-
stupanja i razloge. Izvješća 
će izrađivati dionici koji su-
djeluju u provođenju mjera 
te će ih dostavljati nadlež-
nom tijelu. Prema Kratko-
ročnom akcijskom planu 
Grada Belišća, izrađenom 
prema uputi resornog mi-
nistarstva Vlade RH, a od 
ovlaštene i certificirane 
tvrtke, očekuje se da će do 
poboljšanja kvalitete zraka 

doći prije svega nakon re-
konstrukcije postojećeg sta-
rog UPOV-a tvrtke DS Smith 
Croatia Belišće d.o.o., za-
tim završetka izgradnje no-
vog UPOV-a Belišće (projekt 
FASEP) te dovršetkom sa-
nacije i zatvaranjem odla-
gališta, a uspješnost mjera 
poboljšanja kvalitete zraka 
pratit će se mjerenjima po-
sebne namjene koncentra-
cija onečišćujućih tvari.
Na ovoj sjednici naglasak 
je bio i na našim vrtićarci-
ma i školarcima. Dječjem 
vrtiću Maslačak Belišće da-
na je na korištenje zgrada 
javne namjene (bivša Glaz-
bena škola) za potrebe pro-
vedbe odgojno-obrazovnog 
rada s djecom predškolske 
dobi. U obnovu je prema 
projektu uloženo 229.000 
eura kroz program Nacio-
nalnog plana oporavka i ot-
pornosti, a novom pedagoš-
kom godinom ondje će biti 
dvije mješovite vrtićke sku-
pine odnosno 40 djece. Ta-
kođer, usvojen je zahtjev za 
otvaranjem područnog vr-
tića u Brođancima, u kojem 
će biti mješovita skupina s 
22 djece
Što se osnovnoškolaca ti-
če, Grad Belišće je i u 
2024./2025. školskoj godi-
ni osigurao 40 eura za sva-
kog učenika s područja gra-
da i prigradskih naselja te 
učenicima raseljenima iz 
Ukrajine, kao jednokratnu 
pomoć za nabavu radnog 
materijala i školskog pribo-
ra. Srednjoškolce će sigur-
no razveseliti informacija 
kako se nastavlja i  provo-
đenje projekta „Zalogaj“, 
a iznos je s prošlogodišnjih 
27 eura sada podignut na 
30 eura mjesečno za sva-
kog srednjoškolca s pod-
ručja Grada Belišća. Među 
ostalim točkama dnevnog 
reda spomenimo i Odluku 
o određivanju plaće i dru-
gih prava gradonačelni-
ka (koji svoj posao u gradu 
obavlja volonterski) i njego-
ve zamjenice, kojom je sa-
da osnovica plaće određe-
na u iznosu od 947,18 eura 
bruto te tako usklađena s 
Odlukom Vlade RH o visini 
osnovice za obračun plaće 
državnih dužnosnika iz srp-
nja 2024. godine.

Monika Đogaš

Astrabel - prva hrvatska tvornica 
za proizvodnju tissue papira

Na aktualnom satu 42. sjednice Gradskog vijeća grada Beli-
šća govorilo se o Astrabelu, prvoj hrvatskoj tvornici za pro-
izvodnju tissue papira u Hrvatskoj, u kojoj je Kombel d.o.o. 
većinski investitor sa 64 % posto udjela. Do sada je u tvrtku 
uloženo oko osam milijuna eura (nešto više od pet milijuna 
Kombel, a oko tri milijuna eura privatni investitori). Pred-
sjednik Uprave Kombela Andrej Bičak rekao je kako su u po-
sljednjoj fazi pregovora s novim strateškim partnerom, a do 
kraja godine će se znati hoće li taj partner potpuno otkupi-
ti udjele Kombela ili samo dio. Gradonačelnik Burić istaknuo 
je kako su i nadalje najvažnija nova radna mjesta - planirano 
je zaposliti 60-ak radnika, a povrat investicije gradske tvrtke 
očekuje se u cijelosti.
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Kolovoške aktivnosti belišćanskih dragovoljaca

UHDDR Belišće proslavio 30. rođendan

Susreti djece hrvatskih branitelja u Zagrebu

U OBŽ SE VRATILI S DVIJE MEDALJE

P osljednjih ne-
koliko godi-
na za Gradski 
ogranak Udru-
ge hrvatskih 
d r a govo l j a c a 

Domovinskog rata Belišće 
kolovoz je mjesec ispunjen 
različitim aktivnostima, pa 
tako ni ovogodišnji nije bio 
iznimka. Ipak, kao najvaž-
nije, ističe se obilježavanje 
Dana pobjede i domovin-
ske zahvalnosti te Dana hr-
vatskih branitelja, odnosno 
održavanja 19. turnira “3. 
travanj”, u znak sjećanja na 
poginule suborce, i proslava 
30 godina rada te branitelj-
ske udruge. 

Predsjednik UHDDR-a Beli-
šće Zlatko Rogač 4. kolovo-
za je osim  članove Udruge 
na početku turnira pozdra-
vio i predsjednika Gradskog 
vijeća Grada Belišća Darija 
Fletka, belišćanskog župni-
ka i duhovnika branitelja, fra 
Marka Neretljaka, predstav-
nike braniteljskih udruga 
proisteklih iz Domovinskog 
rata Valpovštine i predstav-
nike prijateljskih branitelj-
skih udruga koje su sudjelo-
vale u druženju. Naglašena 
je važnost njihova doprino-
sa i angažmana u promica-
nju vrijednosti Domovinskog 
rata te su uručena priznanja 
svakoj udruzi za njihov nese-

bičan rad. Također, dodije-
ljena su priznanja natjecate-
ljima za osvojena mjesta na 
turniru u pikadu, visećoj ku-
glani i streljaštvu.  
Na sam Dan pobjede, 5. ko-
lovoza, zajedno s mnogim 
Belišćankama i Belišćanima, 
UHDDR je sudjelovao u ma-
nifestaciji “Biciklom do spo-
menika” i odavanju počasti 
kod Spomenika poginulim 
pripadnicima 107. brigade na 
lijevoj obali Drave. Spomeni-
mo i da su članovi UHDDR-a 
Belišće na samom početku 
kolovoza sudjelovali u obi-
lježavanju 33. godišnjice tra-
gične pogibije 39 hrvatskih 
branitelja i policajaca u Po-

licijskoj postaji u Dalju. De-
setak dana poslije belišćan-
ski dragovoljci Bruno Kristić 
i Željko Belić osvojili su dru-
go mjesto u pikadu na sport-
skim susretima braniteljskih 
udruga u Novom Bezdanu, u 
organizaciji HVIDR-e Baranj-
sko Petrovo Selo. 
I ovog je kolovoza neizostav-
no bilo hodočašće Gospi od 
Utočišta u Aljmašu, kamo su 
se UHDDR-ovci zaputili 18. 
kolovoza, nekoliko dana na-
kon blagdana Velike Gospe, 
odakle su se nakon mise i 
molitve, duhovno okrijeplje-
ni, vratili kući u Belišće. 

Monika Đogaš

Proslava 30 godina rada udruge Hodočašće Gospi od Utočišta

Susreti djece hrvatskih bra-
nitelja ove su godine održani 
od 24. do 27. kolovoza u Poli-
cijskoj akademiji “Prvi hrvat-
ski redarstvenik” u Zagrebu, a 
kao i prijašnjih godina, Udru-
ga hrvatskih dragovoljaca Do-
movinskog rata nositelj je tog 
projekta. Na Susretima sudje-
luju osnovnoškolska djeca iz 
svih hrvatskih županija, ovom 
prilikom njih 260.
- Osječko-baranjsku županiju 
predstavljalo je 15 djece iz Be-
lišća, Valpova, Bilja, Darde i 
Luča, uz koju je, osim mene, 
bilo pet voditelja - izvijestio je 
koordinator Susreta Josip Vu-
četić iz GO UHDDR-a Belišće. 
Iz Belišća se u Zagreb uputi-
lo devet osnovnoškolaca, uz 

voditelje Brunu Kristića i De-
jana Mostinu, koji su zajedno 
s ostalom djecom hrvatskih 
branitelja sudjelovali u sport-
skim, kulturnim i društvenim 
radionicama.
- Posljednje večeri službeno su 
proglašeni rezultati po disci-
plinama i radionicama, a naj-
bolji su nagrađeni medaljama. 
Naša županija osvojila je dvi-
je medalje u igranju elektron-
skog pikada, za što je u mlađoj 
kategoriji zaslužan Valentin 
Kanjo iz Darde, koji je osvojio 
srebrnu medalju, i Mia Vučetić 
iz Valpova, koja je u starijoj ka-
tegoriji osvojila brončanu me-
dalju - pohvalio se Vučetić.

Monika Đogaš Na Susretima djece hrvatskih branitelja
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Osječko-baranjska župani-
ja raspisala je javni poziv 
jedinicama lokalne samo-
uprave za sufinanciranje 
programa prijevoza onko-
loških pacijenata na terapi-
ju u 2024. godini.
U svrhu razvijanja projek-
ta pomoći onkološkim bo-
lesnicima koji idu na tera-
pije u KBC Osijek i kako bi 
se stekao uvid u potrebe 
naših sugrađana te prijavio 
adekvatan program Osječ-
ko-baranjskoj županiji, po-
zivaju se onkološki bolesni-

ci s područja Grada Belišća 
koji idu na terapije, a ima-
ju potrebu za pomoć u osi-
guravanju prijevoza, neka 
se jave u Upravni odjel za 
društvene djelatnosti na tel. 
400-633 ili preko elektro-
ničke pošte: antonija.ab@
belisce.hr.
Prijavni obrazac za iskaz 
interesa za sudjelovanje u 
programu nalazi se na služ-
benoj stranici Grada Belišća 
www.belisce.hr

Monika Đogaš

V jerujemo da 
je svima do-
bro poznato 
kako je Ma-
tica umirov-
ljenika grada 

Belišća među najaktivnijim 
udrugama na našem po-
dručju, a naši sugrađani zlat-
ne životne dobi rado sudje-
luju u mnogim događanjima 
koja su za njih organizirana, 
bilo da se radi o izletima, 
sportskim susretima, zdrav-
stvenoj preventivi ili jedno-
stavnom druženju. 

S obzirom na to da su se i 
u kolovozu nastavile viso-
ke temperature zraka, a to-
plinski valovi se smjenjivali 
jedan za drugim, belišćan-
ski su se umirovljenici rado 
odazvali akciji mjerenja tlaka 
i šećera u krvi. Kada su već 
provjerili svoje zdravstve-
no stanje, nije bilo razloga 
ne sudjelovati u tradicional-
noj fišijadi na belišćanskom 
bazenu, na kojoj su imali i 
svog majstora kotlića koji je 
kuhao za okupljene članove 
Matice umirovljenika. Osim 

fiš-paprikaša na stolu tom 
prilikom nije nedostajalo ni 
kiflica, ni kolača, ni osvježa-
vajućih napitaka. U ljetnim 
prijepodnevima umirovlje-
nici su se družili u prosto-
ru Doma umirovljenika, a u 
vrućim popodnevima mogli 
su se besplatno osvježiti uz 
kupanje na bazenu. Mjesec 
je završen još jednim druže-
njem koje je organizirano ti-
jekom i nakon turnira u be-
lotu, šahu i pikadu.

Monika Đogaš

Do 30. rujna traje rok za pod-
nošenje zahtjeva za dodjelu 
jednokratne pomoći u izno-
su od 40 eura roditeljima/
skrbnicima učenika osnov-
ne škole s prebivalištem na 
području Grada Belišća za 
nabavu radnog materijala i 
školskog pribora za školsku 
2024./2025. godinu. 
Pravo na jednokratnu pomoć 
Grada Belišća imaju i rodite-
lji/skrbnici raseljenih učeni-
ka iz Ukrajine koji u školskoj 
godini 2024./2025. pohađa-
ju osnovnu školu u Belišću. 
Zahtjev za isplatu jednokrat-
ne pomoći podnosi se preko 
službene web- stranice grada 

Belišća. Obvezna dokumen-
tacija koja se prilaže uz za-
htjev je preslika osobne iska-
znice. Jednokratne pomoći 
roditeljima/skrbnicima uče-
nika osnovne škole dijelit će 
se od 1. listopada do 11. listo-
pada 2024. godine. Ako je za-
htjev za dodjelom potpore 
nepotpun ili nepravodoban, 
neće se uzeti u razmatranje. 
Grad Belišće zadržava pravo 
provjere dostavljenih podata-
ka. Prilikom obrade podnese-
nih zahtjeva može se od pod-
nositelja zatražiti pojašnjenje 
dostavljene dokumentacije.

Monika Đogaš

Zbog godišnjeg remonta 
energetskih postrojenja tvrt-
ke DS Smith Belišće Croatia 
d.o.o. voda se ne preporu-
čuje za piće od 4. do 14. ruj-
na, izvijestili su iz tvrtke Hi-
drobel d.o.o. Belišće.
U srijedu, 11. rujna, od 14 
do 19 sati, zbog obustave 
električne energije u kru-
gu tvrtke DS Smith, opskrba 
vodom obavljat će se iz vo-
dotornja te je moguć slabiji 
pritisak u mreži te povreme-
ni prekidi opskrbe vodom. 
Iz tvrtke DS Smith, pak, po-
ručuju kako su zbog zahtjev-
nosti radova na svim postro-
jenjima u vrijeme trajanja 
remonta mogući eventualni 
kraći prekidi u isporuci elek-
trične energije kao i pojava 
neugodnih mirisa u blizini 
postrojenja za pročišćavanje 
otpadnih voda, a što će na-
stojati smanjiti na najmanju 
moguću mjeru. 
-	 Ispričavamo se građani-
ma zbog mogućih neugod-
nosti i zahvaljujemo na ra-
zumijevanju i strpljenju 
tijekom ovog razdoblja - po-
ručuju iz tvrtki Hidrobel i DS 
Smith.

Monika Đogaš

Jednokratna pomoć za 
nabavu školskog pribora  

Sufinanciranje  
prijevoza na terapije 

onkološkim bolesnicima

Godišnji 
remont 

energetskih 
postrojenja

Ne posustaju s aktivnostima 
u Matici umirovljenika
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M i n i s t a r -
stvo zna-
n o s t i , 
o b r a z o -
v a n j a 
i mla-

dih RH donijelo je odlu-
ku da nova školska godina 
2024./25. službeno započi-
nje u ponedjeljak, 9. rujna 
2024., a završava 13. lipnja 
2025. godine. Na temelju te 
odluke u ponedjeljak će u 
školske klupe Osnovne ško-
le Ivana Kukuljevića Belišće 
sjesti ukupno 595 učenika 
od 1. do 8. razreda u 37 ra-
zrednih odjela. Među njima 
je i 76 učenika prvih razre-
da: 63 učenika u Matičnoj 
školi u Belišću, 10 učenika 
u Područnoj školi u Veliš-
kovcima i 3 učenika u Po-
dručnoj školi u Vinogradci-
ma. Učenike prvih razreda 
dočekat će njihove učitelji-
ce: Jasminka Jutriša, Dobri-
la Barić, Dajna Đermešter, 
Anita Korov, Anita Cvrtila i 
Melita Vujičić. 
Tom broju prvašića svakako 
treba dodati i dva prvašića 
iz Područne škole Bocanjev-
ci, koji pripadaju Osnovnoj 
školi Matije Petra Katančića 
Valpovo. Novu školsku go-
dinu u školi u belišćanskom 
prigradskom naselju Boca-
njevcima tako ukupno za-
počinje 15 učenika od 1. do 
4. razreda u dva kombinira-
na razredna odjela.
Za sve njih prvi dio zimskih 
praznika počinje 23. prosin-
ca 2024. godine i traje do 
6. siječnja 2025. godine, a 
nastava počinje 7. siječnja. 

Uz početak nove školske godine

Dobrodošlica za 
naših 78 prvašića!

Nastava u školskoj godini 2024./2025. 
počinje u ponedjeljak, 9.rujna 2024. 
prema sljedećem rasporedu:

Matična škola Belišće
l 6. i 8. razredi, AB smjena - prijepodne od 8 sati
l 5. i 7. razredi, CD smjena - poslijepodne od 14 sati

Područna škola Veliškovci
l 1. i 3. razred - prijepodne od 8 sati
l 2. i 4. razred – poslijepodne od 13.30
l Od 5. do 8. razreda - prijepodne od 8 sati

Područna škola Vinogradci
l prijepodne od 8 sati  

U Osnovnoj školi Ivana Kukuljevića Belišće  
nastavu će pohađati 595 učenika

Drugi dio zimskih prazni-
ka počinje 24. veljače 2025. 
godine i završava 28. velja-
če. Nastava počinje 3. ožuj-
ka, a proljetni praznici poči-
nju 17. travnja 2025. godine 
i završavaju 21. travnja. Na-
kon toga nastava počinje 
22. travnja, a ljetni praznici 
kreću od 16. lipnja.
Kao i prijašnjih godina, uče-
nici škole će se i tijekom 
ove školske godine moći 
uključiti u brojne izvanna-
stavne i izvanškolske aktiv-
nosti podijeljene prema po-
dručjima interesa učenika: 
društveno-humanističko, 
jezično-komunikacijsko, 
umjetničko, prirodoslov-
no, matematičko, tjelesno 
i zdravstveno te tehničko 
i informatičko područje, a 
to su, primjerice, dramsko-
plesna skupina, ritmika, 
mala igraonica, ekoskupi-
na, kreativna skupina, mali 
informatičari, geografi, pro-
metna skupina, radionice 
biblioterapije i slično. I ove 
će godine Ministarstvo zna-
nosti, obrazovanja i mladih 
osigurati  udžbenike za sve 
učenike od 1. do 8. razreda. 
Učenici će udžbenike dobi-
ti u školi prvi dan nastave, 
a Grad Belišće osigurava 
jednokratne pomoći rodi-
teljima/skrbnicima učenika 
osnovne škole s prebivali-
štem na području grada Be-
lišća za nabavu radnog ma-
terijala i školskog pribora u 
iznosu od 40 eura po učeni-
ku. 

Lidija Aničić
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I dok školarci ove go-
dine zbog visokih 
temperatura uživa-
ju u ljetnim praznici-
ma tjedan dana duže 
nego je to inače bilo, 

vrtićarci su sa svojim malim 
obvezama počeli već 2. ruj-
na. Ni belišćanski vrtić nije 
iznimka, pa je tako nova pe-
dagoška godina počela s pr-
vim ponedjeljkom rujna, ba-
rem kalendarski jesenskog 
mjeseca. Ravnateljica Ivana 
Belcar te odgojitelji Dječjeg 
vrtića Maslačak Belišće, kao 
i svi drugi zaposlenici,  po-
brinuli su se da prvi dani 
prođu uz što više smijeha i 
pozitivnih osjećaja za više 
stotina djece predškolskog 
uzrasta. 
Prema planu upisa, u ma-
tičnom vrtiću u Belišću te 
područnom objektu (biv-
ša Glazbena škola)  će biti 
smješteno 12 mješovitih od-
gojnih skupina (4 jasličke i 8 

vrtićkih), u Područnom vr-
tiću Gat jedna je mješovita 
vrtićka skupina s 22 djece, 
u petrijevačkom Područ-
nom vrtiću su tri skupine, u 
Područnom vrtiću Bizovac 
četiri, a u novom Područ-
nom vrtiću u Brođancima 
bit će jedna skupina vrtića-
raca.
-Sve skupine osim Područ-
nog vrtića u Brođancima i 
Područnog objekta u Belišću 
s novom su pedagoškom go-
dinom počele 2. rujna. U ova 
dva novoobnovljena objek-
ta, zbog najavljenog nadzo-
ra i inspekcije prostora, s ra-
dom ćemo započeti za koji 
dan. Zahvaljujemo se rodite-
ljima tih vrtićaraca na razu-
mijevanju, poručila je ravna-
teljica Belcar, dodajući kako 
će u novoj pedagoškoj godi-
ni provoditi i nekoliko do-
datnih programa: kraći pro-
gram vjerskog odgoja, kraći 
program predškole te kraći 

program engleskog jezika.
-Za sada, na samom počet-
ku, svi zajedno se trudimo 
da prilagodba djece, poseb-
no one koja prvi put kreću 
u našu odgojno - obrazovnu 
ustanovu, prođe što lakše, 
da se djeca naviknu na nas i 
na prostor vrtića, da se me-
đusobno upoznamo i stvo-
rimo nova prijateljstva, ali i 
obnovimo ona stara, koja su 
možda malo zaboravljena ti-
jekom ljetne stanke, kaže 
ravnateljica.
Ipak, tu su već i neki kon-
kretniji planovi, jer se u ruj-
nu obilježava Hrvatski olim-
pijski dan, a već na samom 
počeku listopada kreće 
mnoštvo aktivnosti u sklopu 
Dječjeg tjedna. Iako je sada 
sav fokus radnika belišćan-
skog vrtića usmjeren na ma-
lišane, nisu zaboravili uputiti 
i riječi ohrabrenja njihovim 
roditeljima, od kojih nekima 
također teško pada odvaja-

nje malih vrtićaraca.
-Vjerujte odgojiteljima svoje 
djece. Polaskom u vrtić od-
gojitelji su uključeni u odgoj 
i obrazovanje vašeg djeteta 
te želimo zajedno s vama, 
dragi roditelji, sudjelovati u 
njihovom rastu i razvoju, po-
ručuju iz Dječjeg vrtića Ma-
slačak Belišće. 
Također, napominju, važno 
je pratiti vrtićke obavijesti i 
poštivati kućni red ustanove. 
Roditelje pozivaju da redov-
no sudjeluju na roditeljskim 
sastancima, informacijama, 
edukacijama i radionicama 
te nastoje smanjiti vrijeme 
koje djeca provode pred te-
levizorom ili mobitelom. 
Djetetu treba čitati priče, za-
jedno s njima listati slikov-
nice, prepričavati priče, cr-
tati i bojati - svakodnevno 
im treba iskazivati nježnost, 
prihvaćanje i ljubav.

Monika Đogaš

Nova pedagoška godina u Dječjem vrtiću Maslačak Belišće

Zajedno s roditeljima sudjelovati 
u rastu i razvoju djece

U Matičnom vrtiću smješteno je 12 odgojnih skupina Djeca u vrtiću uživaju u mnoštvu aktivnosti
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A rpad Šipec, Aron Keteš 
i Laslo Šipec, članovi 
stručne komisije, nisu 
imali nimalo lak zada-
tak prilikom odlučiva-
nja tko je od 30 majsto-

rica i majstora kotlića skuhao najbolji 
fiš-paprikaš na Fišijadi koja je u pe-
tak, 23. kolovoza, održana na belišćan-
skom bazenu. Ovo gastronomsko na-
tjecanje već tradicionalno organiziraju 
Grad Belišće i belišćanska Turistička 
zajednica, kako bi i naš grad dobio 
predstavnika na Prvenstvu Hrvatske u 
kuhanju fiša, koje se ove godine održa-
va 6. rujna u Belom Manastiru. Prema 

odluci komisije, među pojedincima i 
predstavnicima udruga odnosno ekipa 
najbolji fiš u Belišću skuhala je Ivana 
Dezotti, članica udruge Kotličari, dru-
go je mjesto pripalo Slađanu Novoselu, 
a treće mjesto osvojila je Katica Kovač, 
također „kotličarka“.
Fišijadu je prigodnim riječima otvorila 
zamjenica gradonačelnika Ljerka Vuč-
ković, a najuspješnijima su priznanja, 
pehare, umjetničke slike te nagrade 
sponzora uručili pročelnik Ureda gra-
donačelnika Domagoj Varžić te struč-
na suradnica u TZ grada Belišća, Sil-
vija Kifer. I dok su se kuhari brinuli o 
stanju u kotliću, a članovi njihovih eki-

pa im svesrdno pomagali, najmlađi su 
mogli skakati na napuhancima, mogli 
su uživati u langošicama i kuhanom 
kukuruzu ili se osvježiti sladoledom. 
Oni odrasliji su uz druženje zapjevali 
i zaplesali uz glazbu Tamburaškog sa-
stava Kočije iz Narda, a da fiša bude i 
za one koji nisu bili u društvu majstora 
kotlića, pobrinuli su se Josip Vučetić i 
Antun Kukučka, koji su fiš-paprikaš ku-
hali u većem kotliću, a koji su građa-
ni, uz dobrovoljni prilog mogli kupiti 
te tako uživati u još jednoj gastronom-
skoj večeri na belišćanskom bazenu.

Monika Đogaš

Još jedno gastronomsko natjecanje na belišćanskom bazenu

Ivana Dezotti pobjednica 
Fišijade u Belišću

Proglašenje najboljih kuhara fiša Pregršt zabavnih sadržaja bilo je i za najmlađe

Odličnog fiša bilo je i za sve posjetitelje

Brojni posjetitelji uživali su u toploj ljetnoj večeri na bazenuSvatko je pripremao prema vlastitoj recepturi
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N akon što je prema sta-
rocrkvenom kalenda-
ru proslavljen blagdan 
svetog Stjepana Ugar-
skog, zaštitnika Bistri-
naca, u subotu, 24. 

kolovoza, u romskom naselju u Ulici 
Marka Oreškovića organizirano je još 
jedno druženje. Naime, Vijeće rom-
ske nacionalne manjine grada Beli-
šća pozvalo je tada svoje sumještane 
i sve prijatelje na čobanijadu, na kojoj 
je ovaj slavonski specijalitet kuhan u 
čak 27 kotlića. Uz dobro društvo, do-
bru hranu i još bolju glazbu, subotnje 
poslijepodne i večer prošli su u odlič-
nom raspoloženju, a visoke tempera-
ture nisu smetale ni odraslima ni dje-

Vijeće romske nacionalne manjine grada  
Belišća organiziralo kulinarski događaj

Čobanijada za  
prijatelje i druženje

ci, koja su uživala u igri na igralištu 
ispred doma romske nacionalne ma-
njine u Bistrincima. 
-	 Naša čobanijada nije bila natjeca-
teljskog karaktera, već je zamišljena 
kao druženje, jačanje starih i stvara-
nje novih prijateljstava - rekao je Ma-
rio Balog, predsjednik Vijeća romske 
nacionalne manjine grada Belišća, 
pozdravljajući svoje Bistrinčane i sve 
druge goste, među kojima je bila za-
mjenica gradonačelnika Ljerka Vuč-
ković, belišćanski gradski vijećnici, 
članovi VRNM-a Osječko-baranjske 
županije, prijatelji iz Baranje i mnogi 
drugi.

Monika Đogaš

Čobanac se kuhao u 27 kotlića

Čobanijada nije bila natjecateljskog karaktera

Kuhalo se za goste i prijatelje

Nakon kuhanja uslijedilo je kušanje pripremljenih specijaliteta

Djeca su posebno uživala na igralištu
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Sportsko-rekreacijski klub Baraber extreme team

Tradicionalno 
vodočašće do Aljmaša

Regata je startala od belišćanskog mosta

N a blagdan Veli-
ke Gospe članovi 
Sportsko-rekrea-
cijskog kluba Ba-
raber extreme 
team i njihovi pri-

jatelji tradicionalno veslaju Dra-
vom i Dunavom do poznatog 
slavonskog svetišta Gospe od Uto-
čišta u Aljmašu. Hodočašće, ili vo-
dočašće, tim rijekama održano je 
i ove godine, a obuhvatilo je 54 
dravska i dva dunavska kilome-
tra, koja je u dobrom raspolože-
nju svladalo 32 „barabera“.
-Veslačka regata krenula je u ju-
tarnjim satima ispred Kajak kluba 
Belišće, odnosno od belišćanskog 
Mosta 107. brigade. U ostvariva-
nju cilja, odnosno dolasku u Alj-
maš, nije nas pokolebala najava 
visoke temperature zraka. Uz ne-
koliko kraćih stajanja na dravskim 
prudovima (Nard, Nehaj i kod vi-

sećeg mosta koridora 5C), regata 
je oko podneva stigla na osječku 
Copacabanu, gdje je organiziran 
odmor uz ručak i kavu.
Nakon odmora i okrepe slijedio 
je nastavak veslanja prema ušću 
Drave u Dunav, te posljednja dva 
kilometra valovitim Dunavom do 
samog Aljmaša, u koji je regata 
stigla oko 17 sati, izvijestili su iz 
SRK-a Baraber extreme team.
Svi sudionici su nakon veslačke 
regate bili na svetoj misi, a uz mo-
litvu i zahvalu Gospi od Utočišta 
nisu zaboravili zahvaliti ni HGSS-
u Stanici Osijek, čiji su se člano-
vi brinuli za sigurnost tijekom ve-
slanja, i turističkim zajednicama 
grada Belišća i Osječko-baranjske 
županije, koje su ih i ove godine 
podržale u održavanju tradicije 
vodenog hodočašća.

Monika ĐogašOko podneva je regata stigla do Osijeka
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Nakon četiri godine djelo-
vanja Ogranak Hrvatskog 
novinarskog društva Beli-
šće može se pohvaliti mno-
gim aktivnostima u lokalnoj 
zajednici, ali i novim člano-
vima te kandidatima za ko-
je vjeruju da će vrlo skoro 
postati punopravni članovi 
krovne strukovne novinar-
ske organizacije i belišćan-
skog ogranka, rečeno je na 
izvještajno-izbornoj skup-
štini održanoj u petak, 30. 
kolovoza, u maloj vijećnici 
Grada Belišća. 
Upravo sve provedene ak-
tivnosti, posebno one s 
djecom, bile su najvažni-
ji razlog da se i u sljedećem 
razdoblju potvrde mandati 
Mati Jerkiću kao predsjed-
niku i Dragi Hedlu kao do-
predsjedniku Ogranka HND-
a Belišće, a i ostali članovi 
Izvršnog odbora ostaju isti. 
Tom prilikom su u belišćan-
ski ogranak primljeni novi-

Izborna skupština Ogranka Hrvatskog novinarskog društva Belišće

Mato Jerkić i Drago Hedl i dalje na čelu Ogranka 

Sudionici izborne skupštine Ogranka HND-a Belišće

nari s dugogodišnjim isku-
stvom, Lidija Aničić i Vuk 
Tešija, a kandidatima za 
članstvo u HND-u predstav-
ljeno je troje kolega s Grad-
skog radija Belišće: Katarina 
Bošnjak, Daliborka Đurišić i 
Matej Šimić. U izvješću o ra-
du u četverogodišnjem raz-
doblju, koje je pripremila 
tajnica Ogranka Monika Đo-

gaš, ističe se nekoliko prove-
denih aktivnosti s djecom, 
od kojih je posljednja bila u 
sklopu ovogodišnjeg obilje-
žavanja Dana grada Belišća, 
kada je suradnja ostvarena i 
sa školom i s vrtićem. U do-
sadašnjem radu svakako tre-
ba spomenuti i organizaciju 
stručnih skupova, na kojima 
je naglasak stavljen na važ-

nost lokalnog novinarstva, o 
čemu je na skupštini govorio 
predsjednik HND-a Hrvoje 
Zovko, koji se zajedno s čla-
nom Izvršnog odbora HND-
a Goranom Gazdekom dota-
knuo i problema s kojima se 
novinari susreću, poput lex 
AP-a ili SLAPP tužbi. Gost iz-
borne skupštine bio je pro-
čelnik Ureda gradonačelni-
ka Belišća Domagoj Varžić, 
koji je čestitao na dosadaš-
njem radu i obećao daljnju 
potporu razvoju novinar-
stva na području našeg gra-
da. Što se plana rada u nado-
lazećem razdoblju tiče, već 
su u pripremi nove aktivno-
sti s djecom, kažu u Ogran-
ku HND-a Belišće, a nastav-
lja se suradnja s gradskim 
udrugama i institucijama, 
kao i sa središnjicom HND-a 
i ostalim ograncima, te edu-
kacija članova.

Monika Đogaš
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D ragi čitate-
lji i poštova-
ni sugrađani, 
sigurno vam 
je poznato, 
mnogi se i 

osobno sjećaju i znaju, a i 
mi smo u sadašnjoj redak-
ciji dosta puta u različitim 
prilikama spominjali i pisa-
li - da novinarstvo, novine 
i javno informiranje u na-
šem gradu, u našoj zajed-
nici imaju dugu tradiciju. 
Sada već dužu od sedamde-
set godina. 
Toj lijepoj i vrijednoj stvar-
nosti, sadašnja generacija 
novinarki i novinara oku-
pljena u Belišćanskom listu 
dala je, točno prije četiri go-
dine, još jedan važan, kori-
stan i organizacijski i struč-
no vrlo vrijedan i ugledan 
doprinos. I o tome naši či-
tatelji znaju iz naših izvje-
štaja, ali sada je prava pri-
lika da podsjetimo – riječ je 
o osnivanju Ogranka Hrvat-
skog novinarskog društva, 
najvećeg, najstarijeg i naj-
uglednijeg društva, udru-
ženja, udruge, koje okuplja 
novinarsku struku iz cije-
le Hrvatske. Naš belišćanski 
ogranak imao je na početku 
pet članova, točno koliko je 
potrebno prema pravilima 
HND-a, a upravo ovih dana 
održali smo i redovitu, pr-
vu izbornu godišnju skupšti-
nu Ogranka i baš mi je ta či-
njenica bila povod, razlog i 

Belišćankove crtice

NOVINARI SU ZNAK
izvor dobrih podataka za vi-
jesti i novosti iz Ogranka i o 
Ogranku. A kao što je pozna-
to, upravo je to prvi organi-
zirani oblik djelovanja i rada 
profesionalnih novinara u 
Belišću i svakako čini kvali-
tetnu novinu u radu novina-
ra i novinarske struke, koja, 
kao što rekoh na početku, u 
našem gradu postoji, radi, 
djeluje, stvara, piše, bilježi 
već više od sedam desetlje-
ća. Do sada je to bilo uvijek 
pojedinačno, a, eto, već četi-
ri godine novinari djeluju na 
organiziran način.

Rad 
O zanimljivim, sadržajnim 
i vrijednim detaljima s pr-
ve izborne skupštine Ogran-
ka HND-a Belišće detaljno 
izvještavamo na stranica-
ma ovog broja Belišćanka, 
a ja bih ovom prilikom ista-
knuo samo nekoliko detalja 
koji su obilježili prvo četve-
rogodišnje razdoblje rada 
Ogranka. Ponajprije mislim 
istaknuti redovite, izravne, 
uspješne stručne skupove, 
kontakte i rasprave koje su 
članovi Ogranka priprema-
li i provodili svake godine u 
povodu  Dana grada. Polo-
žaj, uloga, doprinos i uvjeti 

Velika manifestacija u našem 
gradu, Belišćanska zlatna je-
sen, ove godine počinje u pe-
tak, 13. rujna, uz 10. državno 
natjecanje u kuhanju čoban-
ca na Bazenu Belišće. Samo 
dan nakon toga u Belišće do-
lazi jedan od najistaknutijih 
i najpopularnijih splitskih 
kantautora – Hari Rončević. 
Taj jedinstveni dalmatinski 
šarmer i romantičar, bogate 
tridesetogodišnje glazbene 
karijere, prvi će put nastupiti 
u Belišću, u sklopu Belišćan-
ske zlatne jeseni. Koncert će 
se održati u subotu, 14. ruj-
na, na Trgu Ante Starčevi-
ća, ispred palače Gutmann, s 

rada medija i novinara u lo-
kalnoj zajednici bili su redo-
vite teme, a sudjelovali su i 
veliki doprinos dali uspje-
hu svih tih inicijativa i susre-
ta poznati, priznati i ugled-
ni novinari i novinarke sa 
šireg područja naše regije i 
iz središnjice HND-a. Pred-
sjednik HND-a Hrvoje Zovko 
posebno je podržao i podr-
žava naš rad te naše aktivno-
sti izravnim sudjelovanjem 
doslovno na svakom susre-
tu i u svakoj aktivnosti koju 
smo poduzimali, pripremali 
i provodili. Također svi čla-
novi našeg ogranka redovito 
su sudjelovali na poznatim 
velikim prosvjednim oku-
pljanjima u Zagrebu koja 
je provodilo Hrvatsko novi-
narsko društvo. Podsjećam  
na dva najveća prosvjedna 
skupa. Prvi  zbog tragičnih 
događaja u vezi s kolegom 
Vladimirom Matijanićem i 
drugi zbog tragičnog dono-
šenja famoznog lex AP-a.

Članstvo
Posebno važna činjenica u 
aktivnosti Ogranka je i znat-
no povećanje članstva, što 
je potvrđeno i na godišnjoj 
skupštini. U Ogranak su pri-
mljeni Lidija Aničić i Vuk 

Tešija, prethodno članovi 
osječkog ogranka, koji više 
ne funkcionira, a na prvoj 
skupštini u Belišću također 
je prezentirana posebno vri-
jedna i dobra vijest – u za-
vršnoj je fazi procedura prij-
ma još troje članova u HND, 
a svi su oni s našeg GRB-a. 
Novinarske članske iskazni-
ce uskoro će imati Katarina, 
Daliborka i Matej. To znači 
da će Ogranak Belišće imati 
deset članova, što je doista 
snažna kadrovska osnova 
za brojne nove aktivnosti i 
sadržaje. Sadržaje vrijedne, 
važne i korisne za naš grad, 
našu zajednicu i za naše su-
građane. Novinari su uvijek 
imali i imaju dobrih ideja i 
inicijativa baš za takve sadr-
žaje, a dosta toga već je za-
bilježeno u dokumentima 
usvojenim na nedavnoj go-
dišnjoj skupštini Ogranka. 
Novinari u Belišću očito su 
znak. Znak organiziranosti, 
dobrog rada, suradnje i re-
zultata koje prizna i poštu-
je cijela zajednica, ali i stru-
ka okupljena, organizirana 
i čvrsto stručno povezana 
u Hrvatskom novinarskom 
društvu.

  Mato Jerkić

Hari Rončević u Belišću
početkom u 20 sati. Njegove 
pjesme Još tvog je poljupca 
na mojim usnama, Getanin, 
Još ne znam kud s tobom, 
Kada jednom ovo zafalim se 
tilu, Moje si more, I sve dok 
dišem, Kad bi se moga rodit, 
Moj lipi anđele i mnogi dru-
gi bezvremenski hitovi jamče 
nezaboravan glazbeni doživ-
ljaj. Organizatori događaja, 
Grad Belišće i Turistička za-
jednica grada Belišća, pono-
sno pozivaju sve građane i 
posjetitelje da uživaju u toj 
glazbenoj večeri. Ulaz je be-
splatan.

Monika Đogaš
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G otovo punih 
pola godine 
p r e d v i đ e n o 
je trajanje no-
vog projekta 
koji bi posje-

titeljima trebao belišćansku 
muzejsku zbirku prikazati u 
potpuno novom i drukčijem 
svjetlu - projekt nazvan "Re-
stauracija zbirke namještaja 
stalnog postava i zbirke skul-
ptura”. Riječ je o projektu 
koji je belišćanska kulturna 
javnost dugo čekala, a koji će 
po svom završetku najbolje 
posvjedočiti koliko su zapra-
vo dragocjeni i vrijedni izloš-
ci u stalnom muzejskom po-
stavu i pokazati kako su oni 
izgledali u svojim "najboljim 
danima". 

Zaštita i restauracija
Prema riječima ravnateljice 
Muzeja Belišće, Nade Milas 
Bosanac, Muzej Belišće pri-
javio je na javni natječaj Mi-
nistarstva kulture i medija 
RH za 2024. godinu projekt 
“Restauracija zbirke namje-
štaja stalnog postava i zbirke 
skulptura”. Projekt je to koji 
obuhvaća preventivnu zašti-

tu i restauriranje muzejskih 
predmeta, a osobito pred-
meta namijenjenih za izlaga-
nje u stalnom postavu, kao 
i onih kojima je revizijom 
utvrđen viši stupanj ugrože-
nosti. Restauracija obuhvaća 
predmete iz Zbirke namješta-
ja obitelji Gutmann i Zbirke 
skulptura rađenih u drvetu, 
nastalih 80-ih godina prošlog 
stoljeća. 
- Zbirku obitelji Gutmann či-
ne osobni predmeti i namje-
štaj koji je ostao nakon od-
laska obitelji iz Belišća, te 
su dio stalnog postava smje-
štenih u muzejskom prostu-
ru na prvom katu palače Gu-
tmann. Namještaj koji danas 
čuvamo u Muzeju rađen je u 
stilu njemačke neorenesanse 
(Altdeutsch), koji je u razdo-
blju historicizma prevlada-
vao u zemljama njemačkog 
govornog područja. Predme-
ti koji su predviđeni za resta-
uraciju iz te zbirke su: dvi-
je vitrine bogato ukrašene, 
trpezarijski stol i šest stoli-
ca (manji popravci), veliko 
ogledalo bogato ukrašenih 
rubova, vitrina s ogledalom 
iz spavaće sobe, klavir i noć-

Novi projekt Muzeja Belišće

Konzervatorsko-restauratorski 
radovi na muzejskim zbirkama

Svaki komad pomno se popravlja i obnavlja

Vitrinama se posvećuje posebna pozornost

"Tvornički radnici" upravo su u fazi obnove
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Novi projekt Muzeja Belišće

Konzervatorsko-restauratorski 
radovi na muzejskim zbirkama

ni ormarić. Klavir ne pripada 
Zbirci obitelji Gutmann, ali je 
dio stalnog postava u palači, 
te smo ga uključili u restau-
raciju - objašnjava ravnatelji-
ca te dodaje: - Dio predmeta 
vezanih uz poslovanje tvrtke 
„S. H. Gutmann“ nalazi se u 
Industrijskoj zbirci, smješte-
noj u zgradi na adresi Prilaz 
dr. Vilka Ivekovića 3. Iz te 
zbirke restaurirat će se pisa-

ći stol i vitrina te dvije bider-
majer-stolice. Predmeti koje 
smo naveli u projektu za re-
stauraciju nisu do sada imali 
nikakvih restauratorskih ra-
dova, osim premaza voskom 
i redovitog čišćenja.  

Refresh Tvorničkim 
radnicima

Zbirka skulptura iz fundusa 
belišćanskog Muzeja nastala 
je početkom osamdesetih go-
dina na kiparskim kolonija-
ma pod nazivom “Tvornički 
radnik”, a prikazuju radnike 
Kombinata Belišće i djelat-
nosti kojima su se bavili. Pr-
va restauracija napravljena 
je 2016. Godine, kada su ob-
novljene i restaurirane drve-
ne skulpture postavljene na 
prostoru između zgrade Mu-
zeja i Turističke zajednice. 
Tijekom godina zbog utjecaja 
vremena skulpture su ošteće-
ne, a nastale pukotine bile su 
sve dublje i veće, te je pono-
vo bilo nužno provesti resta-
uratorske i konzervatorske 
radove kako bi se skulpture 
zaštitilo od daljnjeg propa-
danja. Oštećenja su poseb-

no vidljiva na nekim skulptu-
rama, kojima su nedostajali 
djelovi lica, nos, kapci, uz ra-
zna druga oštećenja. Ovom 
restauracijom obuhvaćeno 
je 13 drvenih skulptura visine 
od 1,5 do 1,8 metara.

Vještina Miroslava 
Benakovića

Projekt restauracije namje-
štaja i skulptura provodi 
umirovljeni dugogodišnji 
djelatnik Muzeja Slavonije, 
preparator, kipar i umjet-
nik, gosp. Miroslav Benako-
vić. Riječ je o umjetniku ko-
ji je sudjelovao u kiparskim 
kolonijama u Belišću, a 2022. 
godine imao je samostalnju 
izložbu u organizaciji Muzeja 
Belišće pod nazivom “Kipar-
ska rapsodija – od rimske ci-
gle do kamena s puta”. 
Ravnateljica Milas Bosanac 
ističe da su za provođenje 
takve vrste projekta morali 
pronaći osobu koja će svojim 
znanjem i umijećem moći 
provesti projekt, jer se ovdje 
radilo i o izradi novih dijelo-
va, posebno na skulpturama. 
Na namještaju je bilo potreb-

no izrađivati nove metalne i 
drvene ukrase identične oni-
ma koji su nekada krasili te 
prekrasne vitrine. 
- Projekt restauracije pokuša-
vao se provesti i prijašnjih go-
dina, ali uvijek je zahtijevao 
velika financijska sredstva. 
Umjetnik Benaković prihvatio 
je ponuđeni posao restaura-
cije, te smo time već bili osi-
gurali prvi korak prema reali-
zaciji ovog projekta. Prijavom 
na javni natječaj za programe 
u kulturi koji svake godine 
raspisuje Ministarstvo kultu-
re i medija Republike Hrvat-
ske osigurao se dio sredstava, 
a drugi dio osigurao je Grad 
Belišće. Naime, projekt kon-
zervatorsko-restauratorskih 
radova vrijedan je 6589 eura, 
od čega je Ministarstvo odo-
brilo 3000, eura, a Grad Be-
lišće je za provedbu projekta 
osigurao ostatak sredstava. 
Predviđeni roj radnih sati za 
restauraciju ovih predmeta je 
približno 320, a restauracija, 
koja je počela u travnju, tre-
bala bi se završiti u rujnu ove 
godine. 

 Lidija Aničić

Restauracija će trajati šest mjeseci

Miroslav Benaković vrsni je umjetnik 

Obnovljen je i klavir u sklopu zbirke

Ogledalo je zasjalo  
novim sjajem
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Osijek je 24. kolovoza 2024. 
godine bio domaćin jednog 
od najposebnijih trkačkih 
događaja sezone – Sunset 
Run utrke koja se trči osječ-
kom šetnicom uz rijeku Dra-

vu. U trci od 14 kilometara 
nastupio je član DVD-a Be-
lišće Zdenko Cerovečki, ko-
ji je u kategoriji 57+ osvojio 
odlično 2. mjesto s istrča-
nim vremenom od 1:15:56.

H rvatska va-
trogasna za-
jednica na te-
melju odluke 
Glavnog va-
trogasnog za-

povjednika i ove je sezone 
uvela operativnu provedbu 
posebnih mjera zaštite od 
požara u priobalju tijekom 
ljeta te je drugi put počela 
s dislokacijom operativnih 
vatrogaskinja. Vatrogasci u 
Supetru na Braču na teme-
lju iskustva od prošle godine 
ponovno su prihvatili dislo-
kaciju vatrogaskinja i otva-
ranja ženske baze na oto-
ku Braču, mjesto Supetar, a 
smještaj u DVD-u Supetar. 
S područja VZG-a Belišće u 
ženski tim uključene su dvi-
je operativne članice: Mari-
na Crnoja i Jasna Vrbanić, 
članice DVD-a Belišće, koje 
dislokaciju odrađuju u kolo-
vozu i rujnu. 
-U dosadašnjem radu one i 
sve ostale vatrogaskinje po-
kazale su da se ravnopravno 

mogu nositi s vatrogascima 
u rješavanju svih zadaća i za-
jednički odrađivati vatroga-
sne intervencije te uvježba-
vati brojne zahtjevne vježbe s 
ciljem što kvalitetnijeg i bržeg 
ispunjenja zadatka – naglasio 
je zapovjednik i tajnik VZG-a 
Belišće Dubravko Čovčić.
S obzirom na to da je pove-
ćana potreba za sezonskim 
vatrogascima zbog znatno 
povećane opasnosti od po-
žara na priobalju, a poseb-
no zbog vremenskih uvje-
ta, veoma toplog ljeta, ove, 
2024. godine upućena su i 
dva operativna člana vatro-
gasnih postrojbi na rad. Kao 
sezonski vatrogasci u Supe-
tar su početkom srpnja otiš-
li Matija Crnoja, član DVD-
a Belišće, i Barbara Svrtan, 
članica DVD-a Veliškovci, 
koji će svoj angažman dati 
do kraja pojačanog napora 
u zaštiti od požara odnosno 
do kraja  rujna.

Lidija Aničić

Ovogodišnji Kamp vatroga-
sne mladeži u Fažani okupio 
je do sada rekordan broj dje-
ce i voditelja – čak 1739 sudio-
nika, od čega 1429 pripadnika 
vatrogasne mladeži i voditelja 
iz 89 vatrogasnih organizaci-
ja, 15 županijskih vatrogasnih 
zajednica i Grada Zagreba, 
a među njima su bile i ekipe 
DVD-a Veliškovci i Belišće. 
Kamp je s radom započeo 23. 
lipnja, a tijekom ljetnih mje-
seci ugostio je i pripadnike 
mladeži i voditelja iz Sloveni-
je i Austrije i svi su oni odra-
dili planirani program vatro-
gasnih, sportskih i zabavnih 
aktivnosti te stekli nova zna-
nja, ali i nova poznanstva s 
kolegama iz drugih vatroga-
snih društava.
U dvije različite smjene pri-
padnici vatrogasne mladeži 
DVD-a Veliškovci u 7. smjeni 
od 4. do 11. kolovoza 2024. i 
DVD Belišće u 10. smjeni od 

25. kolovoza do 1. rujna 2024. 
godine sa svojim voditeljima 
sudjelovali su u radu 29. Kam-
pa vatrogasne mladeži Hrvat-
ske vatrogasne zajednice u 
Fažani.
Mladež u Fažani sudjeluje u 
raznim aktivnostima, tjedni 
raspored unaprijed je odre-
đen, tako da djeca svakog da-
na imaju redovite aktivnosti 
(strojevi koraci, postrojava-
nja, vatrogasne vježbe za mla-
dež, vatrogasne vježbe s VMŠ 
B usisnim cijevima) u kom-
binaciji s raznim igrama, na-
tjecanjima i slobodnim vre-
menom za kupanje i izlet. 
Voditelji Danijel Galinović i 
Karlo Majdeić DVD-a Veliš-
kovci i Željko Čakalić i Roma-
na Hudovernik DVD-a Belišće 
svojim su angažmanom mo-
tivirali mladež u izvršavanju 
svih zacrtanih zadaća.

Lidija Aničić

Zdenko Cerovečki drugi 
na Sunset Run utrci

Ekipe DVD-a Veliškovci i Belišće  
u Kampu vatrogasne mladeži Fažana

Nova iskustva za 
mlade vatrogasce

Na Kampu vatrogasne mladeži u Fažani

Vatrogasna zajednica  
Grada Belišća

Dislokacija 
u SupetRU 
na Braču
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L jeto koje ćemo 
još dugo pamti-
ti kao jedno od 
najtoplijih u no-
vijoj povijesti, 
ove je godine 

zahtijevalo više nego ikada 
prije sve moguće oblike i na-
čine osvježenja kako bismo 
izdržali i preživjeli tempera-
ture koje su tijekom ljetnih 
mjeseci (pre)često prelazi-
le 35 Celzijevih stupnjeva. 
Upravo zbog toga belišćan-
ski bazen bio je i ostao jed-
na od najposjećenijih ljetnih 
destinacija u Valpovštini, 
na kojoj su se podjednako 
osvježavali građani svih ge-
neracija, uživajući pritom 
i u popratnim sadržajima 
koje je i ovog ljeta ponudio 
naš bazen. 

Šarenilo ponude
Već od svoga otvorenja 22. 
lipnja bazen je vrvio posje-
titeljima, a posebno u dani-
ma vikenda, kada je bazen 
bio poput košnice. No i ti-
jekom tjedna prostor oko 
bazena bio je ispunjen ruč-
nicima, ležaljkama i dru-
gim rekvizitima posjetitelja 

za uživanje u suncu, topli-
ni i kupanju u velikom ili 
pak malim bazenima. Defi-
nitivno najviše kupača bilo 
je mlađe dobi; djece i mla-
dih, no ni oni nešto stari-
ji nisu zazirali od dolaska 
na mjesto gdje bi uz dobro 
društvo i ugodno osvježe-
nje svaka briga nestajala. 
Roditelji s djecom odabirali 
su upravo bazen za provo-
đenje slobodnog vremena 
s obitelji, jer su znali da je 
riječ o sigurnoj lokaciji, na 
kojoj se redovito kontroli-
ra i analizira kvaliteta vode, 
pomno održava prostor oko 
objekta, a čuvari – djelatnici 
Kombela d.o.o. za komunal-
ne djelatnosti, koji se skrbi 
o bazenu, brinuli su se za 
poštovanje kućnog reda na 
bazenu i sigurnost njegovih 
kupača. Kao i svake godine, 
već prije otvaranja bazena 
zaposlenici Kombela odra-
dili su sve pripreme - uređe-
nje, servise i obnovu samog 
kupališnog dijela i prostora 
oko njega ne bi li što spre-
mnije dočekali prve kupa-
če nakon što školsko zvono 
označi kraj školske godine. 

Najpopularnija destinacija za osvježenje i razonodu ovog ljeta

Belišćanski bazen  
oaza svježine koju ćemo sve više trebati 

Škola plivanja iznjedrila je već generacije novih plivača

Odbojka na pijesku najpopularniji je sport na terenima uz bazen

Uživa se i u čarima malog bazena

Bazen je izgrađen prije gotovo pola stoljeća
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Najpopularnija destinacija za osvježenje i razonodu ovog ljeta

Belišćanski bazen  
oaza svježine koju ćemo sve više trebati 

Sve popularnije 
"sezonke"
Za sve je posjetitelje bazen 
(bio) otvoren svakodnev-
no od 10 do 20 sati, a cije-
na dnevnih ulaznica je za 
učenike i studente ostala 
1,50 eura. Za odrasle je 3 
eura, uz napomenu da na-
kon 17 sati ulaznice za uče-
nike i studente stoje 1 euro, 
a za odrasle 2 eura. Kako bi 
izišao u susret kupačima, i 
ove je godine Kombel omo-
gućio kupnju sve popularni-
jih sezonskih ulaznica, koje 
za učenike i studente stoje 
20 eura, a za odrasle 40 eu-
ra. Djeca do 7 godina oslo-
bođena su plaćanja ulaza, 
ali uz obavezan dolazak u 
pratnji roditelja ili skrbnika. 
Uz brojne zabavne sadržaje 
na bazenu, posjetitelji su se 
ponovo mogli koristiti i sau-
nom i solarijem po vrlo po-
voljnim cijenama, a najam 
ležaljke bio je 3 eura. 

Za aktivni odmor
U stankama između kupanja 
i sunčanja gosti belišćanskog 
bazena uživali su i u prosto-

ru ugostiteljskog objekta s 
bogatom ponudom hrane 
i pića, a i sladoled koji se 
posluživao u krugu bazena 
pridonosio je ljetnoj ugodi, 
koja je odličan mamac za 
kupače svih generacija iz ši-
re okolice. Nije se zaboravi-
lo ni posjetitelje koji žele ak-
tivno uživati u odmoru, za 
koje su uređeni razni sport-
ski tereni i na kojima se do 
mile volje mogla igrati od-
bojka na pijesku, košarka, 
nogomet i drugi sportovi.
Nisu zapostavljeni ni naši 
umirovljenici, za čijih je naj-
boljih godina, prije gotovo 
pola stoljeća, izgrađen naš 
bazen. Za sve njih je uz pre-
dočenje osobne iskaznice i 
odreska od mirovine omo-
gućeno besplatno kupanje 
od 18 do 20 sati, a moguć-
nost cjelodnevnog besplat-
nog kupanja pružena je i 
osobama s teškoćama i oso-
bama u pratnji koje ima-
ju prebivalište na području 
Grada Belišća. 
Dokaz iznimne socijalne 
osjetljivosti Grada Belišća za 
sve kategorije stanovnika na-
šeg grada je i činjenica da se 

za djecu s područja Grada 
Belišća već godinama na ba-
zenu osigurava i besplatno 
pohađanje škole plivanja pod 
vodstvom stručnih instrukto-
ra. Na taj način mali nepliva-
či iz našeg grada, a i iz susjed-
nih sredina u vrlo kratkom 
vremenu svladavaju životno 
važnu vještinu plivanja, koju 
nerijetko uče i oni nešto sta-
riji, svjesni da je riječ o potre-
bi koja život znači.
Kako nam je i ova sezona, 
koja se primiče kraju, poka-
zala kolika je važnost našeg 
bazena za ukupni život gra-
da u ljetnom razdoblju, po-
sebice stoga što je smanjila 
broj odlazaka na kupanje 
na vrlo opasnu Dravu, a ti-
me i mogućnost utapanja, 
koje na Dravi nije bilo rijet-
kost, nepotrebno je apostro-
firati ulogu bazena u živo-
tu Belišća i njegove okolice 
te činjenicu da je uz global-
no zatopljenje i sve očitije 
klimatske promjene bazen 
istinska oaza svježine koja 
će nam u budućnosti sve vi-
še trebati.

Lidija Aničić

Sve generacije kupača uživaju u bazenu

Vježbanje kao dodatni  
izvrsni oblik rekreacije
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Z ajednica šport-
skih udruga 
grada Belišća 
i ove je godine 
nastavila pro-
voditi program 

obuke neplivača na belišćan-
skom bazenu u sklopu koje 
su tijekom kolovoza još dvije 
skupine djece u dobi od 6 do 
10 godina uspješno završile 
školu plivanja. 
Tako je u petak, 2. kolovo-
za, ujutro održana provje-
ra za nove plivače i podjela 
diploma za polaznike tre-
će skupine obuke neplivača 
na gradskom bazenu u Beli-
šću. Obuku su provodila tri 
instruktora plivanja. Treću 
skupinu vodili su instrukto-
ri plivanja: Vladimir Lakat, 
Slavko Golik i Marko Skelac, 
a uspješno je završilo 28 po-
laznika. Diplome polazni-
cima treće skupine obuke 
neplivača dodijelili su pred-
sjednik Zajednice športskih 
udruga grada Belišća Milan 
Zamaklar i tajnik Zajednice 
športskih udruga grada Be-
lišća Damir Horvat. Polazni-
ci koji su uspješno završi-
li obuku neplivača su: Lana 
Grabundžija, Ana Vidošić, 
Latica Kupčerić, David Koš-
kanac, Tamara Rašeta, Nika 

Kapular, Bruno Vidaković, 
Bruna Jutriša, Petar Skelac, 
Tin Konstantinović, Petar 
Petrešin, Sofia Petrešin, Ivan 
Jeger, Leo Alšić, Aleksandar 
Kovač, Sara Matanović, Ni-
kola Jurlina, Mislav Čama-
gajevac, Ema Jutriša, Dunja 
Kukec, Jana Schneider, Dea 
Macanić, Josip Sakač, Roko 
Urban, Tena Urban, Luna 
Urban, Ivano Vidošić i Linda 
Sudar. 

Dva tjedna poslije, u subo-
tu, 17. kolovoza., održan je 
završni ispit s dodjelom di-
ploma za posljednju ovogo-
dišnju grupu od 18 polazni-
ka neplivača čiju su obuku 
provodilo troje instrukto-
ra plivanja: Vladimir Lakat, 
Slavko Golik i Ozana Brkić. 
Polaznicima četvrte skupine 
obuke neplivača diplome su 
dodijelili zamjenica gradona-
čelnika Belišća Ljerka Vučko-

vić i predsjednik Zajednice 
športskih udruga Grada Be-
lišća Milan Zamaklar. Novim 
plivačima postali su: Tin Fa-
lamić, Mia Poljak, Lucija Do-
lančić, Lana Cvenić, Barbara 
Golik, Lora Pavošević, Nea 
Vuksanić, David Pušić, Mila 
Mandić, Adrian Skokić, Roko 
Vincetić, Marija – Klara Ko-
kić, Mihael Kokić, Cvita Ože-
gović, Adam Selinger, Norea 
Vukovjević, Šimun Pavlović i 
Dina Anušić. 
Valja podsjetiti da je Grad 
Belišće i ove godine za pola-
znike s prebivalištem na po-
dručju Grada Belišća koji pr-
vi put upisuju tečaj osigurao 
besplatno pohađanje škole 
plivanja, a za polaznike s po-
dručja grada Valpova pola-
znici participiraju sa 10 eu-
ra, dok ZŠU grada Valpova 
pokriva razliku. Za sve osta-
le polaznike cijena škole pli-
vanja je 30 eura po polazni-
ku, kao i za djecu s područja 
Grada Belišća koja ponovo 
upisuju tečaj. Tečaj je odr-
žan za četiri grupe, trajao je 
za svaku grupu 10 dana po 2 
sata i nakon završetka tečaja 
polaznicima su uručene di-
plome. 

Lidija Aničić

U organizaciji ZŠU-a Grada Belišća

Dvije skupine djece uspješno 
završile školu plivanja

 U trećoj skupini plivati je učilo 28 polaznika Za četvrtu skupinu obuku je provodilo troje instruktora

Dodjela diploma polaznicima četvrte skupine škole plivanja
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L jetni praznici i 
kolovoške vru-
ćine nisu bilI 
prepreka ni ove 
godine vrijed-
nim knjižničar-

kama Gradske knjižnice i či-
taonice Belišće da za svoje 
najmlađe sugrađane nasta-
ve osmišljavati kvalitetno i 
kreativno provođenje slo-
bodnog vremena.
Tako je već 1. kolovoza u 
Gradskoj knjižnici i čitao-
nici Belišće održana peta 
ljetna kreativna radionica 
za djecu. Bila je to još jed-
na slikarska radionica, ko-
ja je ponovljena zbog veli-
kog interesa djece. Voditelj 
radionice i ovaj je put bio 
Tin Lacković, dugogodišnji 
član Likovne udruge Bel-art 
Belišće, koji je prijavljenim 
osnovnoškolcima pokazao 
kako kombinirati različite 
slikarske tehnike.
Tjedan dana poslije, 8. ko-
lovoza, radi velikog zanima-

nja u knjižnici Belišće odr-
žana je drugi put radionica 
izrade naušnica, a vodila ju 
je učiteljica Sabina Novose-
lić. Specifičnost te radioni-
ce je rad u parovima kako bi 
se potaknulo kreativno obi-

teljsko druženje u knjižnici. 
Sedma ljetna kreativna ra-
dionica na rasporedu je bi-
la 22. kolovoza, a bila je   
namijenjena djeci, koja su 
izrađivala maštovite ruko-
tvorine s morskim motivi-

ma. Kako napraviti te ru-
kotvorine, pokazala im je 
učiteljica Marija Šimić iz 
Valpova. Glavni materijali 
za izradu bili su papirnati 
tanjuri, potrošene rolice to-
aletnog papira, kolaž-papir, 
akrilne boje i Posca floma-
steri. Krajnji rezultat dječ-
jeg truda bili su predivno 
ukrašeni tanjuri i rolice koji 
zajedno čine neobične, ori-
ginalne, trodimenzionalne 
slike što asociraju na more 
i ljeto. 
Posljednja u nizu kolovoš-
kih radionica održala se u 
četvrtak, 29.kolovoza, a vo-
dila ju je ponovo učiteljica 
Marija Šimić. Nastavljajući 
u ljetnom "điru", učiteljica 
Marija djecu je usmjeravala 
kako izraditi malene sirene 
i gusare od drvenih žlica, u 
čemu su djeca neizmjerno 
uživala i usput se odlično 
zabavljala.

Lidija Aničić

Tijekom ljetnih praznika Gradska knjižnica i čitaonica za naše 
najmlađe sugrađane organizirala je niz kreativnih radionica

 Naušnice, slikanje, 
more, sirene i gusari

Radionica izrade naušnica

Slikarsku radionicu vodio je Tin Lacković Morski motivi rukama malih Belišćana
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U sklopu pripre-
ma za jubilar-
nu, 50. Olim-
pijadu starih 
športova, u 
srijedu, 14. ko-

lovoza u Bizovcu je otvore-
na izložba starih razglednica 
i poštanskih maraka na temu 
starih sportova. Više od dvije 
tisuće izložaka u bizovačkoj 
Galeriji Antun Ullrich svjedo-
či o snažnom utjecaju tradici-
onalnih igara na produkciju 
razglednica i maraka. Prvi put 
u Hrvatskoj, u Bizovcu su se 
mogle vidjeti marke i razgled-
nice iz više od 50 zemalja s 
pet kontinenata na kojima su 
prikazane različite sportske 
discipline među kojima, kao 
poseban raritet, i dvije marke 
iz Hrvatske.
Općina Bizovac, Olimpija-
da starih športova Brođanci 
i Hrvatski savez tradicijskih 
sportova i igara u suradnji s 

Ministarstvo prostorno-
ga uređenja, graditeljstva 
i državne imovine i Fond 
za zaštitu okoliša i energet-
sku učinkovitost dodijeli-
li su nepovratna financij-
ska sredstva Mehanizma za 

oporavak i otpornost Opći-
ni Bizovac za izradu projek-
ta „Strategija zelene urba-
ne obnove Općine Bizovac“, 
ukupno 31.853,47 eura. 

Lidija Aničić

Za zelenu obnovu 31.853 eura

Potvrda snažnog utjecaja 
tradicionalnih igara

Važna uloga igara  
u kreiranju turizma  
i održivog razvoja

Potpisivanje Sporazuma o razumijevanju i suradnji

U organizaciji Hrvatskog 
saveza tradicijskih igara i 
sportova, Olimpijade sta-
rih športova, The European 
Traditional Sports and Ga-
mes Association (ETSGA), 
Instituta za turizam iz Za-
greba te Općine Bizovac, 
u povodu održavanja 50. 
Olimpijade starih športo-
va u petak, 23. kolovoza u 
prostorijama Općine Bizo-
vac održana je panel-raspra-
va o temi: Uloga tradicijskih 
igara i sportova u kreiranju 

Muzejom tradicijskih igara i 
sportova i Udrugom za kul-
turu „La Tanguilla“ iz grada 
Aranda del Duero u pokraji-
ni Burgos u Španjolskoj pri-
premili su ovu izložbu starih 
razglednica i poštanskih ma-
raka koja će se moći pogleda-
ti sve do 20. rujna. Na njoj su 
prikazane različite sportske 
discipline, poput igre s kame-
njem, raznih vrsta bacanja, 

igara nadmetanja, akrobacija 
i druge igre koje se igraju di-
ljem svijeta.
Neposredno prije otvaranja 
izložbe, pod pokroviteljstvom 
Srećka Vukovića, načelni-
ka Općine Bizovac, novinari-
ma je Nikola Lacković, pred-
sjednik Olimpijskog odbora, 
predstavio program ovogo-
dišnje Olimpijade starih špor-
tova, a Milivoj Pacenti iz Istar-

skog pljočkarskog saveza i 
Hrvatskog saveza tradicijskih 
sportova i igara s Carlosom de 
la Villa Porrasom, predsjedni-
kom Europske asocijacije tra-
dicionalnih igara (AEJeST), 
potpisao je sporazum o razu-
mijevanju i suradnji kao osno-
vom za uspostavljanje budu-
ćih zajedničkih aktivnosti.

Lidija Aničić

Talijanske studentice 
animirale male Bizovčane

turističkih destinacija i odr-
živom razvoju lokalnih za-
jednica. 
U raspravi je sudjelovalo 
šest uglednih znanstvenika 
iz Hrvatske, Srbije i Italije 
iz različitih područja djelo-
vanja koji su temu predsta-
vili s gledišta svoje specijal-
nosti. Moderatorica panela 
bila je doc. dr. sc. Jasenka 
Kranjčević s Instituta za tu-
rizam u Zagrebu.

Lidija Aničić

Pod pokroviteljstvom i u orga-
nizaciji Župe svetoga Mateja 
apostola i Općine Bizovac od 
19. do 24. kolovoza u župnom 
dvorištu župne crkve sv. Ma-
teja apostola i evanđelista u 
Bizovcu se održavao kamp za 
djecu uzrasta od 8 do 11 go-
dina. Nositelji svih aktivnosti 
koje su se provodile u kam-
pu bile su studentice i studen-
ti iz talijanskog grada Brescie, 
ujedno članovi udruge "Dijete 
zove dijete“ uz pomoć doma-
ćih animatorica Evelin Sršić i 
Laure Kučinac. 
Djeca u kampu imala su ra-

znovrstan i zanimljiv eduka-
tivni program u prirodi. Oku-
pljanje je bilo u 8.30, ručak 
u 12 sati, a povratak kući u 
17.30. 
Sporazumijevanje je bilo na 
engleskom jeziku uz obostra-
no upoznavanje s talijanskim 
i hrvatskim jezikom.
Studente iz gradića Brescia 
kao svoje dugogodišnje su-
radnike u Bizovac šalju čla-
novi Pokreta fokolara ili Djela 
Marijinog iz međunarodnog 
gradića Faro u Križevcima.

Lidija Aničić

Kamp za djecu u Bizovcu oduševio je najmlađe
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N edugo na-
kon što 
su se uga-
sila svje-
tla XXXIII. 
Olimpijskih 

igara u Parizu, na drugom 
kraju svijeta, u Brođanci-
ma, označen je početak 
jedne drukčije Olimpijade, 
Olimpijade starih športova, 
čiji je plamen ove godine 
upaljen 50. put.
Program jubilarne, 50. 
Olimpijade starih športova 
u Brođancima počeo je u 
petak, 23. kolovoza 2024., 
Malom školom Olimpijade, 
Olimpijskim polumarato-
nom, Olimpijskim noćima 
i drugim sadržajima, na-
stavio se u subotu, između 
ostalog, nastupom dječjih 
folklornih skupina te peče-
njem vola na ražnju, a sre-
dišnji dan manifestacije tra-
dicionalno je bio nedjelja, 
25. kolovoza. Već u 6 sati 
ulicama i sokacima Brođa-
naca svirana je budnica, a 
potom je počelo okupljanje 
ekipa i natjecatelja. Prijam 
uzvanika bio je kod načel-
nika Općine Bizovac Srećka 
Vukovića. Jubilarna Olimpi-
jada bila je i prigoda za do-

djelu zahvalnica pokrovite-
ljima za izniman doprinos i 
očuvanje OSŠ Brođanci. Za-
hvalnica je uručena OBŽ-u - 
predsjednici Skupštine Žu-
panije Ivani Bagarić, Općini 
Bizovac -  načelniku Srećku 
Vukoviću, Gradu Belišću – 
zamjenici gradonačelnika 
Ljerki Vučković te dugogo-
dišnjim dosadašnjim čelni-
cima u odborima i tijelima 
Olimpijade: Zlatku Lackovi-
ću, Veljku Gudelju, Berisla-
vu Brkiću, Željku Perliću i 
Stjepanu Loinjaku.
Postumno je zahvalnicu za 
dugogodišnjeg suradnika 
Dragomira Vidakovića pre-
uzela supruga.
U svečanom mimohodu do 

Olimpijskog stadiona sudje-
lovalo je više od 500 sudi-
onika, nakon čega je bilo 
otvorenje 50. Olimpijade, 
i to uz pucanje kuburama 
i paljenje olimpijskog pla-
mena, što su učinili hrvat-
ski olimpijci Manuel Štrlek 
i Katica Ileš. 
Na 50. Olimpijadi održava-
la su se natjecanja u kate-
gorijama pionira i seniora u 
ukupno 19 disciplina starih 
igara i sportova, među koji-
ma su čočak, tokač, banga, 
ringlanje, utrke u vrećama 
i na štulama, kandžijanje, 
nožičanje, gađanje strije-
lom, bacanje kamena, po-
vlačenje konopa… Sve to 
pratio je zabavni i kulturni 

program te bogata ugosti-
teljska ponuda.
- Potaknuti idejom TZ 
Osječko-baranjske župani-
je i vlastitom željom da ma-
nifestaciju dovedemo na 
višu razinu, odlučili smo 
se za rebranding. Ove go-
dine predstavili smo se no-
vim vizualnim identitetom 
Olimpijade starih športo-
va u Brođancima. Koristili 
smo se olimpijskim bojama 
kako bismo ostali povezani 
s olimpijskim duhom dok 
se istovremeno odmičemo 
od tradicionalnih krugova i 
simbola. Umjesto toga, ko-
ristili smo se kombinaci-
jom različitih modula ko-
ji predstavljaju olimpijske 
vrijednosti, stvaraju dina-
mičan i razigran izgled te 
donose novu energiju i vi-
zualnu privlačnost - obja-
snio je Nikola Lacković, 
predsjednik Organizacij-
skog odbora OSŠ Brođan-
ci. Poseban naglasak stavio 
je na činjenicu kako nema 
straha od izumiranja tra-
dicije, jer mladi naraštaji s 
velikim entuzijazmom su-
djeluju u igrama.

Lidija Aničić

Jubilarna, 50. Olimpijada starih športova u Brođancima 

Tradicijske igre s novim 
vizualnim identitetom

Jubilarna, 50. Olimpijada starih športova u Brođancima
Olimpijski plamen zapalili su  
olimpijci Katica Ileš i Manuel Štrlek

Djeca i odrasli snage su odmjeravali u brojnim tradicijskim sportovima
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J edan od dana koji 
će ostati zauvijek 
upisan u povijest 
našeg malog gra-
da, ali grada boga-
te kulture i tradi-
cije, zasigurno je 
8. kolovoza 1990. 

godine, kada je na Gradskom 
stadionu u Belišću odigrana 
kultna utakmica šesnaestine 
finala Kupa Jugoslavije u ko-
joj je NK „Belišće“ ugostilo FK 
„Crvena zvezda“ koja te iste 
sezone osvaja drugi uzasto-
pni naslov prvaka Jugoslavi-
je te kao jedina jugoslavenska 
momčad kojoj je to pošlo za 
rukom osvaja Kup prvaka, od-
nosno današnju Ligu prvaka.

Legende u Belišću

Za Belišće su tada nastupili: 
Goran Dumančić, Darko No-
voselnik, Nenad Zorić, Zo-
ran Stanić, Zvonko Jaman, 
Ibro Jergović, Dražen Sirovec, 
Zvonko(c) Pintarić, Miodrag 
Vučenović, Ivica Skendero-
vić, Goran Vukelja, Tomislav 
Perak, Dražen Vujnovac, Bra-
nimir Damir i Igor Tot,  a za 
goste je dovoljno spomenuti 
kako je za njih tada nastupa-
la legenda hrvatskog nogome-
ta Robert Prosinečki. Utakmi-
ca je završila rezultatom 2:4 
te gosti prolaze u daljnju fazu 
natjecanja. NK „Belišće“ tada 
je poražen od moćnog pro-
tivnika, ali najveća vrijednost 
je ta što je belišćanska ekipa 
toga dana dobila dvanaestog 
igrača, koji ih vjerno prati i 
danas. Upravo tog dana, na 
ranije spomenutoj utakmici, 
osnovana je navijačka skupi-
na Baraberi Belišće te se 8. 
kolovoza 1990. godine zauvi-
jek upisuje u belišćansku po-
vijest.

Humanitarni karakter

Danas, 34 godine poslije, no-
ve generacije i neki novi navi-
jači koji tada nisu bili niti ro-
đeni, nastavljaju tradiciju te 

njeguju ljubav prema volje-
nom klubu i voljenom gradu 
te svojim djelima isto i doka-
zuju, poručuje vodstvo Bara-
bera Belišće. Baraberi su 34. 
rođendan proslavili kako i 
doliči - sportskim susretima, 
navijanjem i druženjem, a ci-
jela je proslava bila humani-
tarnog karaktera. U subotu, 
10. kolovoza, na Gradskom 
stadionu Belišće, rođendan-
ska proslava počela je u pri-
jepodnevnim satima uz malo-
nogometni turnir na terenu s 
umjetnom travom. Osim od-

ličnih utakmica uz pregršt 
malonogometnih majstorija, 
za dobru atmosferu pobrinuo 
se DJ te je osigurano osvježe-
nje i roštilj za sve posjetitelje. 
Turnir je igran u formatu 4+1, 
a nastupilo je devet ekipa po-
dijeljenih u dvije skupine. Na-
kon razigravanja po skupina-
ma, napravljena je pauza te 
je za to vrijeme odigrana uta-
kmica između NK „Belišće“ 
i NK „Borac“ iz Kneževih Vi-
nograda koja je također ima-
la humanitarni karakter. 
Utakmica je završila prijatelj-

skom podjelom bodova 1:1, a 
za odličnu atmosferu uz ro-
đendansku koreografiju po-
brinuli su se Baraberi.

(Polu)finalni susreti

Nakon humanitarne utakmi-
ce, odigrane su polufinalni 
susreti između ekipa „Vetera-
ni Belišća“ i „Badelovi mane-
keni“ (4:0), te ekipa "Caffe bar 
2you" i "BMX banditi" (7:1). U 
finalu su dakle zaigrali "Vete-
rani Belišća" i "Caffe bar 2you", 
a pobjedu su odnijeli Veterani 
rezultatom 2:1 te tako posta-
li prvaci turnira. Proslava 34. 
rođendana Barabera trajala je 
do kasnih večernjih sati, a već 
idućih dana predstavnici Ba-
rabera Ivan Štefanović i Sven 
Blažević uz pratnju predstav-
nika NK Belišće Zorana Ratko-
vića i Stjepana Poljaka preda-
li su prikupljena sredstva koja 
će biti korištena za liječenje 
jednog od navijača. Baraberi 
zahvaljuju svima na podršci 
u organizaciji te svima koji su 
na bilo koji način sudjelovali u 
humanitarnom turniru uz po-
ruku: - Vidimo se i sljedeće go-
dine, zauvijek zajedno!

Monika Đogaš

Baraberi Belišće
Zauvijek zajedno

Finalisti turnira

Baraberi su velika podrška NK-u Belišće na svim susretima
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N o g o m e t -
ni klub Be-
lišće i Ško-
la nogometa 
organizirali 
su dvodnev-

ni Baraber cup 2024., koji je 
na belišćanskom Gradskom 
stadionu održan 24. i 25. ko-
lovoza. Prvog dana turnira 
nogometne vještine odmjera-
vali su dječaci rođeni 2016. i 
20217. godine, a u četiri grupe 
natjecalo se šesnaest ekipa iz 
Belišća, Kneževih Vinograda, 
Županje, Petlovca, Osijeka, 
Feričanaca, Donjeg Miholj-
ca, Belog Manastira, Valpova, 
Čepina, Đakova, Bizovca te 
Pečuha i Mohača. Pobjednik 
ovog dijela turnira bila je eki-
pa Nogometnog kluba Osijek, 
koja je rezultatom 1:0 bila bo-
lja od ekipe Hypo Limač Crni, 
a treće mjesto osvojili su mali 
nogometaši iz Pečuha.

Nove nogometne 
nade

Sljedećeg dana, u nedje-
lju, devet ekipa podijelje-
nih u dvije grupe natjeca-
lo se na turniru za dječake 
2010./2011. godište, a osim 
Belišćana, tu su bili Osječani 
i Valpovčani te dječaci iz Vin-
kovaca, Požege, Vukovara i 
Ivankova. Finalni dvoboj iz-
među HNK Cibalia i KNŠ Hy-
po Limač završio je neriješe-
no rezultatom 0:0, a nakon 
jedanaesteraca pobjeda je uz 
rezultat 2:1 bila na strani Ci-
balije. Treće je mjesto pripa-

lo je ekipi HNK Vukovar. Naj-
boljim igračem proglašen je 
Luka Bartolović (HNK Ciba-
lia Vinkovci), najbolji strije-
lac je bio David Đaković (NK 
Slavonija Požega), a najbolji 
golman Lovro Perić (HNK Vu-
kovar). Uz roditelje i trenere, 
male nogometaše podržavali 
su i predstavnici domaćina iz 
Nogometnog kluba Belišće te 
pročelnik Ureda gradonačel-
nika Domagoj Varžić i pred-
sjednik Zajednice športskih 
udruga grada Belišća Milan 
Zamaklar.

Škola nogometa
Nakon ljetnih praznika i 
priprema tijekom srpnja 
i kolovoza, nova sezona 
2024./2025. za kadete i juni-
ore počela je s prvim viken-
dom rujna, a sve ostale kate-
gorije s prvenstvom startaju 
7. i 8 . rujna. Polaznici Škole 
nogometa NK Belišće, njih 
175, podijeljeni su u nekoli-
ko kategorija, a s njima rade 
treneri: Pero Benković (lima-
či), Emil Jelić (prednatjecate-
lji), Ivan Lacković (početnici 
I.), Nikola Lacković (početni-
ci II.), Bojan Tadić (mlađi pi-
oniri), Tomislav Jurković (sta-
riji pioniri), Drago Dumančić 
(trener vratara) te Dino Sken-
derović i Zoran Ratković (ka-
deti/juniori). 
Što se planova za nadolazeće 
razdoblje tiče, voditelj Ško-
le nogometa Zoran Ratko-
vić kaže kako treninzi traju 
11 mjeseci u godini, a ovisno 
o vremenu održavaju se na 

Nastavak aktivnosti Škole nogometa Nogometnog kluba Belišće

Baraber cup okupio 
mlade nogometne nade

vanjskim terenima ili u dvo-
rani. U planu je u program 
rada Škole uvesti individual-
ne treninge, organizirati ne-
koliko turnira na domaćem 
terenu te sudjelovati na tur-
nirima u našoj okolici. Ma-
li nogometaši planiraju odla-
zak na turnire u Pakoštane i 

Benkovac, kao i posjet djece 
iz prijateljskog kluba HNK Ve-
lebit Benkovac našem gradu. 
Na kraju spomenimo i kako 
će Škola nogometa NK Beli-
šće biti i domaćin selektivnim 
utakmicama HNS-a.

Monika Đogaš
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M iodrag Vu-
č e n o v i ć 
Miki od-
n e d a v -
no je novi 
trener No-

gometnog kluba Belišće. Tim 
povodom  u razgovoru za Be-
lišćanski list Vučenović je go-
vorio o izazovima s kojima se 
klub suočava, planovima za 
budućnost i prioritetima koji 
su daleko od brzog osvaja-
nja naslova. Fokus je stavljen 
na postupno građenje tima, 
promjenu mentaliteta i vra-
ćanje gledatelja na stadion. U 
prve je dvije utakmice Belišće 
ostvarilo obje pobjede i uze-
lo svih šest bodova te se sada 
nalazi pri vrhu ljestvice Treće 
nogometne lige Istok.

ll Kako ocjenjujete trenutačne 
ambicije Belišća za osvajanje 
naslova prvaka? 

Borba za naslov nije naša tre-
nutačna ambicija. Nakon se-
zone u kojoj smo osvojili samo 
13 bodova i nismo zabilježili ni 
jednu domaću pobjedu, sma-
tram da nije realno pričati o 
naslovu prvaka. Prvo mora-
mo naučiti ne gubiti utakmi-
ce, a tek onda možemo početi 
razmišljati o pobjedama. Stva-
ranje pobjedničkog mentalite-
ta i stabilnosti zahtijeva vrije-
me i strpljenje i zato tražim da 
se ne stavlja pritisak na ekipu.

ll Kakvo je bilo stanje ekipe na 
početku priprema i kako je to 
utjecalo na vaše planove? 

Na početku priprema imali 
smo problem s nedostatkom 
igrača, toliko da nas je jedva 
bilo dovoljno za formiranje 
ekipe. Bilo je neizvjesno hoće-
mo li uspjeti skupiti dovoljno 
igrača za sezonu. Ipak, situaci-
ja se popravlja i ekipa se pola-
ko kompletira. Naš je cilj prije 
svega izgraditi čvrstu osnovu i 
stvoriti atraktivnu igru koja će 
privući gledatelje i polako nas 
vratiti na pravi put.

Atraktivna igra vraća 
navijače, a ne brzi naslovi!

Miodrag Vučenović Miki, trener Nogometnog kluba Belišće:

ll Kako vidite Belišće danas u 
usporedbi s vremenima kada 
je klub igrao protiv velikih klu-
bova kao što su Dinamo i Haj-
duk?

Razumijem nostalgične osje-
ćaje jer sam i sam iz Belišća, 
ali realnost je da danas igra-
mo protiv manjih klubova, 
bez podcjenjivanja ikoga. Ne 
možemo se preko noći vra-
titi na staze stare slave. Tre-
ba puno rada i vremena 
da bismo ponovno bi-
li konkurentni na toj 
razini. Uprava kluba 
i ja radimo na tome 
da napravimo pravi 
rezultat, ali to neće 
doći brzo. Potreb-
no je strpljenje i 
puno rada.

ll Što smatrate ključnim za 
uspjeh ove sezone? 

Ključ je u kvalitetnom radu i 
stvaranju atraktivne igre. Moj 
je cilj donijeti ovdje sustavan 
rad i disciplinu, što je temelj 
za dugoročni uspjeh. Tako-
đer, želim vratiti publiku na 
stadion. Nekada je bilo nor-
malno da imamo 2000 navi-
jača na svakoj utakmici. Sada 
ne maštamo o tome, ali 500 

gledatelja je ostvariv 
cilj i bio bi veliki na-

predak u odnosu 
prema prošloj 
sezoni. Priori-
tet je izgradi-
ti temelj za bu-
duće sezone, a 
ne osvajati na-

slove pod svaku 
cijenu.

ll Kako ocjenjujete disciplinu 
i radnu etiku u ekipi?

Teško prihvaćamo red, rad i 
disciplinu, a to su za mene 
primarne stvari u nogome-
tu. Bez toga nema napret-
ka. Radimo male korake, 
možda sam očekivao veće, 
ali najvažnije je da idemo u 
pravom smjeru. Momci po-
kazuju da žele raditi i na-
predovati, i to je ono što mi 
daje nadu da ćemo na kraju 
ostvariti naše ciljeve. Važno 
je graditi timski duh i igru 
koja će nas dugoročno una-
prijediti, čak i ako to zna-
či da ćemo završiti na 12. 
mjestu ove sezone. Bolje je 
stvoriti čvrst temelj za bu-
dućnost nego na silu osvojiti 
naslov i ponovo se suočiti s 
problemima.

ll Kako ste analizirali prošlu 
sezonu i što planirate promi-
jeniti u pristupu igre? 

Analizirao sam sve utakmice 
iz prošle sezone i uočio da 

kvaliteta igrača nije bi-
la dovoljna da bi osta-

li u Drugoj NL. Plani-
ramo promijeniti 

mentalitet igra-
ča, ali i navija-

ča. Trebamo 
p o d r š k u 

navijača, 
jer sve 
to ra-

dimo za 
njih. Pro-

mjena menta-
liteta je ključna 

za napredak i bo-
lji rezultati će doći s 

vremenom. Naša je že-
lja vratiti publiku na stadi-

on, stvoriti atmosferu koja 
će motivirati igrače i pomo-
ći nam da zajedno napredu-
jemo. Uz podršku navijača, 
uvjeren sam da ćemo ostva-
riti zacrtane ciljeve i da će re-
zultati doći.

Matej Šimić
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l AUTORI FOTOGRAFIJA U OVOM BROJU: INA ZAMAKLAR, ZAIM SALJIJI, TIN LACKOVIĆ, MATEJ ŠIMIĆ I USTUPLJENE FOTOGRAFIJE l

Nakon što su srpanj okonča-
li na najbolji mogući način na 
Prvenstvu Hrvatske, gdje su 
mlađi kadeti i juniori osvoji-
li titulu viceprvaka Hrvatske, 
mlađi juniori ekipno završili 
na trećem, seniori na četvr-
tom, a kadeti na petom mje-
stu, članovi Kajak kluba Be-
lišće i u kolovoz su uplovili 
ambiciozno i poletno. 
Članovi Kajak kluba Belišće 
Mia Stojaković i Filip Arsenić 
boravili su od 17. do 24. kolo-
voza u Metkoviću u povodu 
priprema za Svjetsko prven-
stvo u maratonu, na kojemu 
nastupaju kao članovi repre-
zentacije Hrvatske, a nepo-
sredno prije početka školske 

godine, posljednjih dana ko-
lovoza, belišćanski sportaši u 
pratnji trenera sudjelovali su i 
na finalnoj utrci Kupa RH, ko-
ja se održavala na Jošavi. Kao i 
prošle godine, domaćin je do-
gađaja bila Sportsko-veslačka 
udruga Đakovo, koja je ugo-
stila dvjestotinjak natjecate-
lja iz cijele Hrvatske, koji su 
na Regatnoj stazi jezera Joša-
va kod Đakova odmjerava-
li snage na 5. Finalnoj utrci 
Kupa Republike Hrvatske – 
Hrvatske kajaške lige u kaja-
ku i kanuu na mirnim voda-
ma za mlađe kadete, kadete 
i mlađe juniore.  

Lidija Aničić

Nastavak niza uspjeha
Kajak klub Belišće

Naše odbojkašice, iza ko-
jih je niz vrhunskih rezul-
tata, ovoga ljeta imale su 
kraću stanku, a već u po-
nedjeljak, 19. kolovoza se-
niorke Odbojkaškog kluba 
Belišće počele su pripre-
me za novu sezonu. Tre-
neru Josipu Kalemu na pr-
vu prozivku odazvalo se 14 
igračica, a neke su još na 
godišnjem i školskoj ek-
skurziji.
Svjesni da će trebati dosta 
napornog rada kako bi se 
ponovili vrlo uspješni re-
zultati iz prošle sezone, 
s treninzima su započe-
li u sportskoj dvorani, na 
vanjskim sportskim tere-
nima i u prostorima Kajak 
kluba Belišće koji im je za 
potrebe priprema omogu-
ćio korištenje njihove tere-
tane. 
Seniorke su proteklog 
tjedna krenule i na pripre-
me u Bosnu i Hercegovinu 

Pripreme i  
pobjede na 

pripremama u BiH

Odbojkaški klub Belišće

Početkom kolovoza u Ko-
šarkaškom klubu Belišće 
započele su intenzivne pri-
preme za novu sezonu. S 
pripremama su krenule dvi-
je ekipe Gorana Vidakovi-
ća, koji će ove sezone voditi 
pretkadete (U15) te dječake 
(U13). Treninzi se odvijaju 
kombinirano u dvorani i u 
sportskom parku (trčanje), 
a nakon uvodnih treninga 
njihov se intenzitet već po-
lako pojačava, s obzirom na 
to da obje lige kreću vrlo br-
zo. Treninge trenutačno po-
hađa 15-ak dječaka, a osta-
lih 10-ak će im se priključiti 
u sljedećim danima, pa će 
se i onda kompletirati cije-
li kadar obje ekipe. Novost 

Pripreme za novu sezonu u punom jeku
Košarkaški klub Belišće

Ekipa U13 boravila je u Pakoštanama na mini pripremama

oko ove ekipe je da će s Go-
ranom u radu biti i dosadaš-
nji kapetan seniorske eki-
pe Kristijan Preglej, koji će 
paralelno biti i uz seniorsku 
ekipu.
U ponedjeljak, 19. kolovoza, 
pripreme su počeli i senio-
ri. U prvom tjednu trenin-
ge odrađuju na vanjskom 
terenu nogometnog kluba 
i gradskom bazenu. Trener 
Antun Katalenić opravda-
no je odsutan, pa je trenin-
ge preuzeo Kristijan Preglej, 
koji će ove sezone biti po-
moćni trener. 
Kombinirana U13 ekipa KK 
Belišće 26. kolovoza je otpu-
tovala u Pakoštane. Kako bi 
se priviknuli na školske ob-

veze koje im brzo slijede, na 
put su krenuli u jutarnjim 
satima, a prijatelji iz KK Pa-
koštana i ove su ih godine li-
jepo ugostili. Tamo je mlada 
belišćanska ekipa odigrala 

dvije utakmice te iskoristila 
trodnevno putovanje za mi-
ni pripreme, ali i uživanje u 
posljednjim danima ljeta.

Lidija Aničić

Belišćanski kajakaši nastupili su i na KUPu RH na Jošavi u Gornji Vakuf – Uskoplje, 
gdje odrađuju treninge i pri-
premne turnire, a slobod-
no vrijeme provode u druš-
tvu članova Odbojkaškog 
kluba Sloga. Odmah nakon 
dolaska sudjelovale su na 
7. Odbojkaškom turniru u 
Busovači, koji je priređen u 
povodu Dana Općine Buso-
vača. Na turniru su sudjelo-
vale četiri ekipe, a belišćan-
ske odbojkašice uvjerljivo 
su osvojile prvo mjesto i oki-
tile se zlatnim medaljama. 
Na drugom turniru “Sloga 
Open 2024”, seniorke OK 
Belišće odigrale su sjajno te 
se tako okitile zlatnim me-
daljama. Na tom je turni-
ru sudjelovalo 11 ekipa, a u 
grupnoj fazi odbojkašice Be-
lišća ostvarile su tri pobje-
de, plasirale se u polufinale 
i pobjedom ponovo potvrdi-
le svoju kvalitetu. 

Lidija Aničić
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P rostor moje radne sobe su-
stavno se smanjuje otkako 
sam u nju uselio prije dva-
deset i nešto godina. Kada 
bih prebacio policu krcatu 
knjigama od poda do stro-

pa iz malog hodnika kroz kojeg u nju 
ulazim, ne bi bilo mjesta za radni stol i 
stolicu. Tri od četiri zida sobe pokriva-
ju police ispunjene knjigama; sada mjer-
kam četvrti zid, gledam, procjenjujem. 
Možda bi kakav vješt stolar uspio ugla-
viti usku policu za bar pedesetak knjiga, 
između ladice (također pune knjigama), 
na kojoj su printer i skener, sve do stro-
pa. Morao bih doduše maknuti zidni sat, 
ali manje-više; u donjem desnom uglu 
zaslona mog računala ionako uvijek piše 
točno vrijeme.
Svašta ima među tim knjigama. Nisu po-
redane po imenima autora, temi, for-
matu; završavale su na policama onako 
kako bi pristizale. Najviše je, naravno, 
beletristike, ali se nađe i rječnika, enci-
klopedijskih izdanja, časopisa (cijeli red 
jedne police žuti se svescima National 
Geographica), vodiča Lonely Planeta i 
Fodor'sa o zemljama i gradovima kojima 
sam putovao, a tu je i mnoštvo mono-
grafija. Sve je to, velim, u priličnom ne-
redu, gotovo kaosu i mislim da bi maloj 
ekipi ravnateljice Gradske knjižnice i či-
taonice Belišće, Vlasti Putar, trebali da-
ni da tu moju zbirku dovedu u kakav-ta-
kav red. Ali u cijeloj toj skalameriji ja se 
nekako snalazim, uvijek nađem knjigu ili 
priručnik koji mi treba. Da ih netko slo-
ži po strogim bibliotekarskim pravilima, 
bio bih potpuno izgubljen.

Nulta točka
Često se vraćam knjigama. Ako su knji-
ge najbolji čovjekov prijatelj, ja prijate-
lja imam više nego mnogi moji znanci 
na Facebooku. One ne traže zahtjev za 
prijateljstvo; družimo se godinama. Ne-
ki dan sam tako ponovno listao fasci-
nantnu monografiju ''Staro Belišće'' me-
ni dragog Milana Salajića, možda njegov, 
bar po mom skromnom sudu, Opus ma-
gnum. Taj kulturno-povijesni vodič, ka-
ko mu je podnaslov, izduženog je forma-
ta, stranice su šire nego što su visoke, pa 
malo strši na polici, ali nije jedina, ima 
takvih još. Tiskana je prije 12 godina i 
jednako uzbudljiva kao i kad je objavlje-
na, a takva će, neprolazne vrijednosti, 
zauvijek i ostati.
Zašto sam se vratio toj tvrdo ukoričenoj 
knjizi posvećenoj utemeljiteljima i gra-

Hedlov rukopis

Belišćanski 
''Veliki 

prasak''

diteljima nekadašnjeg Belišća, ljudima i 
događajima od 1884. do 1945.? Zašto je 
već tjedan dana na mom pretrpanom 
radnom stolu i zašto je svaki dan poma-
lo prolistam, štedljivo, onako kako pravi 
sladokusci uživaju u čokoladi, otkidajući 
komadić po komadić, da duže traje? Za-
što mi je ponovno u rukama kad sam je 
već nekoliko puta i čitao i listao? Zašto 
sam joj se ponovno vratio?
Zato što je ''Staro Belišće'' senzacionalno 
uzbudljiva knjiga jer prati nastanak i ra-
zvoj jednog grada, doslovno od njegove 
nulte točke, samog nastanka - modernim 
rječnikom rečeno - green field investici-
je, poduzetničke obitelji Gutmann, koji 
su za Belišće ono što su braća Romul i 
Rem bili za Rim. S tim što su potonji dio 
legende, a Gutmanni čvrsto utemeljeni u 
stvarnosti. Ili, kad smo već kod uspored-
bi i metafora, dopustimo si još malo li-
centia poetice, pjesničke slobode: Salajić 
prati nastanak Belišća od njegova ''Veli-
kog praska'', kada je, slično Svemiru (sa-
mo, to je bilo prije 13,8 milijardi godina!), 
1884. počelo širenje prostora, vremena, 
materije i energije Belišća. I dakako: nje-
govih ljudi.
Sve je zabilježeno u briljantnoj Salajiće-
vojoj monografiji i potkrijepljeno foto-
grafijama, slikama iz vremena kada u 
svačijem džepu, kao danas, nije bio pa-
metni telefon s vrhunskom kamerom; 
tu je svaki milestone grada u nastajanju, 
miljokaz, precizno smješten u vrijeme i 
prostor, pa ''Staro Belišće'' ima neodoljivi 
šarm legende, uvjerljive legende kojoj ni-
su potrebni izmišljeni dodaci i uresi da bi 
bila uzbudljiva, pamtljiva i prihvaćena. 
Stare fotografije s neodoljivom patinom 

sepije koje je Salajić brižljivo prikupio za 
svoje ''Staro Belišće'' imaju čudesnu draž 
kakvu je teško postići snimkama i najve-
će razlučivosti današnjeg digitalnog do-
ba. Gledam likove osoba koje odavno ni-
su žive, gospode sa šeširima i gospođe u 
maramama, radnika, drvosječa, majsto-
ra i šegrta, vlakovođa i šefova željeznič-
kih postaja, svirača i veseljaka, djecu sa 
šiltkapama i djevojčica s ispletenim copi-
ćima. Na stotine ih je u Salajićevoj knjizi 
i svi su oni, mada njihova imena uglav-
nom ne znamo, djelić jedne uzbudljive 
priče nazvane ''Staro Belišće''. Gledam 
fotografiju Kvarteta Jung (ime je ispisano 
na bubnju) - možda su bili Beatlesi svog 
vremena i prostora, mamili uzdahe ta-
dašnjih belišćanskih šiparica i mladih da-
ma; gledam fotografiju Sigmunda Rom-
berga (Salajić kaže da je snimljena oko 
1926. - bit će još malo pa stotinu godi-
na!) u društvu sa Georgom Gershwinom 
na čijem klaviru sjedi prelijepa gospođa 
s vraški izazovnim, zgodnim šeširićem. 
Kakve fotografije i kakve priče stoje iza 
njih!

Ljubav na svakoj stranici
Salajić je sa starim Belišćem uglavnom 
stao 1945. (dotiče se doduše i godina po-
slije), obuhvativši razdoblje od šest de-
setljeća, od belišćanskog ''Velikog pra-
ska'' do završetka najveće ratne klaonice 
u povijesti. Činio je to strašću marljivog, 
pedantnog povjesničara, ali i više od to-
ga: zaljubljenika u grad u čijoj je nepo-
srednoj blizini rođen (Gat, 1946). Ta lju-
bav ne osjeća se samo na svakoj stranici 
''Starog Belišća'' ( jednaka je i drugim pu-
blikacijama i brojnim tekstovima koje je 
napisao); njome je protkan cijeli njegov 
iznimno bogat i sadržajan život. 
Salajić je brižljivi kroničar, veliki znalac, 
majstor riječi, duhovit i pronicljiv. Ne 
pretjerujem kada kažem da je ''Staro Be-
lišće'' njegov Opus magnum. Ali, iz opre-
za, dodao bih: za sada. Mada sam s njim 
imao puno susreta, mada smo surađiva-
li, mada sam koristio njegovo ogromno 
znanje koje je nesebično dijelio, nikada 
nisam zavirio u njegovu radnu sobu, po-
gledao što je sve ondje na policama, ka-
kvi su sve papiri i dokumenti rašireni na 
njegovu stolu. I spreman sam ponudi-
ti opkladu: na radnom stolu Milana Sa-
lajića, u njegovim rukopisima i bilješka-
ma još je mnoštvo ''grožđica'' u bogatoj 
''božićnoj torti'' kroničara svog vremena i 
prostora, kroničara Belišća, grada čiju je 
povijest zabilježio za budućnost.

ll ''Staro Belišće'' Milana 
Salajića ima neodoljivi šarm 

legende, uvjerljive legende kojoj 
nisu potrebni izmišljeni dodaci 

i uresi da bi bila uzbudljiva, 
pamtljiva i prihvaćena
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K olovoz je 
mjesec u 
kojem se 
čak u četi-
ri prigrad-
ska naselja 

Grada Belišća proslavljaju 
crkveni godovi, u nas po-
pularniji kao kirvaji. Iako 
se u određenom broju ku-
ćanstava i ta tradicija pod 
pritiskom novog vreme-
na polako gasi, još uvijek 
je znatan broj onih koji 
toga dana, poštujući tra-
diciju svojih predaka slave 
nebeskog zaštitnika svog 
mjesta uz pun stol okru-
ženi obitelji, prijateljima i 
znancima. 
Ni ove godine nisu izosta-
le prigodne čestitke povje-
renika za razvoj prigrad-
skih naselja Gata, Gorice, 
Veliškovaca i Bistrinaca, a 
ni nezapamćene vrućine 
nisu spriječile brojne gra-
đane da te dane bar na-
kratko prošetaju mjestima 
u kojima je na jedan dana 
zavladalo carstvo šarenih 
šatora, ringišpila, vrtulja-
ka i drugih atrakcija u ko-
jima su ponajviše uživala 
djeca. 
Tradicija je da svaki 
crkveni god poči-
nje u prijepod-
nevnim satima 
svečanim eu-
haristijskim 

slavljem u mjesnim crkva-
ma na kojem se u posebno 
okićenom ambijentu oku-
pljaju vjernici, a nakon to-
ga žuri se kući na pripre-
mu svečanog objeda za 
goste iz bliže ili dalje okoli-
ne. Kada se dan počne pri-
bližavati kraju, u lokalnim 
ugostiteljskim objektima 
ili na drugim lokacijama 
čuju se prvi zvuci bendova 
zaduženih za dobro raspo-
loženje gostiju na kirvaj-
skim zabavama koje znaju 

potrajati sve do sitnih ju-
tarnjih sati...
S manjim ili većim razli-
kama na ovaj je način pr-
vo proslavljen kirvaj u Ga-
tu 6. kolovoza na blagdan 
Preobraženja Gospodi-
nova. Crkveni god u naj-
mlađoj crkvi na područ-
ju Grada Belišća u Gorici 
Valpovačkoj proslavljen 
je u četvrtak, 15. kolovo-
za, na svetkovinu Uznese-
nja Blažene Djevice Marije 
– Veliku Gospu. Dan posli-
je, 16. kolovoza, kirvaj se 
slavio u Veliškovcima na 
blagdan svetog Roka. Po-
sljednja u nizu kirvajskih 
fešta održana je u utorak, 
20.kolovoza u Bistrinci-
ma, čiji je nebeski zaštitnik 

sveti Stjepan Ugarski, 
mađarski kralj.

Lidija Aničić

Tijekom kolovoza četiri belišćanska 
prigradska naselja proslavila svoj crkveni god

Kirvaji u Gatu, 
Gorici, Veliškovcima 

i Bistrincima

Euharistijsko slavlje u  
Gorici Valpovačkoj

Rokovo u Veliškovcima

Svečano je bilo i u BistrincimaRingišpili su uvijek najatraktivniji dio kirvaja 
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